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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Golarka do ubran zasilana przez USB to nowoczesne urzadzenie, ktére usuwa zmechacenia i klaczki, przywracajac odziezy estetyczny wyglad.
Dziegki zasilaniu USB mozesz jej uzywac¢ w domu, w biurze czy w podrézy, podtaczajac do dowolnego kompatybilnego portu.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

®  Przygotowanie urzadzenia:
O Podiacz urzadzenie do USB (5V).
O Upewnij sie, Ze pojemnik na zmechacenia jest pusty i prawidlowo zamontowany.

®  Usuwanie zmechacen:
O Wiacz urzadzenie, przesuwajac przycisk do pozycji "ON".
O Delikatnie przesuwaj golarke po powierzchni tkaniny, trzymajac urzadzenie pod lekkim katem.
©  Unikaj nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzi¢ materiatu.
O Po zakonczeniu pracy wylacz urzadzenie, przesuwajac przycisk do pozycji "OFF".

® (Czyszczenie urzadzenia:

O Odtacz urzadzenie od gniazdka przed czyszczeniem.

©  Wyjmij pojemnik na zmechacenia i opréznij jego zawartosc.

O Uzyj dolaczonej szczoteczki do oczyszczenia ostrzy i ostony.

O Upewnij sie, Ze urzadzenie i wszystkie czesci sa suche przed ponownym uzyciem.
WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e  Zasilanie: USB 5V (dolaczony kabel USB)
e  Ostrza: 3 tnace ostrza wykonane z trwalego materiatu
e  Pojemnik na zmechacenia: Wyjmowany, tatwy do opréznienia
e  Przeznaczenie: Usuwanie zmechacen, klaczkéw i widkien z odziezy oraz tkanin

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Drzieci nie mogg bawi¢ sie produktem

®  Nie uzywaj urzadzenia na mokrych tkaninach: Golarka jest przeznaczona wylacznie do uzytku na sucho

®  Zawsze odlacz od zasilania po uzyciu: Zapobiega to przypadkowemu wilaczeniu urzadzenia. .

e  Regularnie sprawdzaj stan ostrzy i pojemnika: Uszkodzone elementy moga wptyng¢ na skutecznos$¢ urzadzenia.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $§wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.



®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.
® Elementdw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caly produkt.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jedli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyjac¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

® Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

® 7 powodu ekstremalnie szybkiej predkosci zmiany $wiatla u dzieci lub u szczegélnie podatnych oséb (np. z chorobami psychicznymi)
moze dojs¢ do zaburzen wzrokowych.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, zZe istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

® Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlgczy¢ kabel USB.

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

o Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekazaé¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktdre go dotycza. Produkt spehia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczaq RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla $Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otow.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.

EN

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.



Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Il rasoio per abiti alimentato tramite USB é un dispositivo moderno che rimuove pelucchi e pelucchi, ripristinando l'aspetto estetico dei vestiti.
Grazie all'alimentazione USB, puoi utilizzarlo a casa, in ufficio o in viaggio collegandolo a qualsiasi porta compatibile.

Per ragioni di sicurezza e di certificazione CE il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. L'uso improprio pud anche causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

Preparazione del dispositivo:
O Collegare il dispositivo alla porta USB (5V).
O Assicurarsi che il contenitore per la lanugine sia vuoto e installato correttamente.

Rimozione del pilling:

©  Accendere il dispositivo facendo scorrere il pulsante sulla posizione "ON".

Muovi delicatamente il rasoio sulla superficie del tessuto, tenendo il dispositivo leggermente inclinato.
Evitare una pressione eccessiva per evitare di danneggiare il materiale.

Al termine, spegnere il dispositivo facendo scorrere il pulsante sulla posizione "OFF".

O O O

Pulizia del dispositivo:

Scollegare il dispositivo dalla presa prima della pulizia.

Rimuovere il contenitore della lanugine e svuotarne il contenuto.

Utilizzare la spazzola inclusa per pulire le lame e la protezione.

Assicurarsi che il dispositivo e tutte le parti siano asciutti prima di riutilizzarli.

O O O O

MANCIA

L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI

Alimentazione: USB 5V (cavo USB incluso)

Lame: 3 lame da taglio in materiale resistente

Contenitore interno: rimovibile, facile da svuotare

Scopo: rimozione di pelucchi, lanugine e fibre da indumenti e tessuti

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

I bambini non devono giocare con il prodotto

Non utilizzare il dispositivo su tessuti bagnati: il rasoio e destinato esclusivamente all'uso asciutto

Scollegare sempre dopo l'uso: Cio impedisce 1'accensione accidentale del dispositivo. .

Controllare regolarmente lo stato delle lame e del contenitore: componenti danneggiati possono compromettere l'efficacia del dispositivo.
La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

Se il funzionamento sicuro non é pitt possibile, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non é possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte & danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo é vietato effettuare riparazioni da
soli.

Non smontare il dispositivo da soli.

Proteggere il prodotto dall'umidita.



®  Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, & necessario
sostituire 1'intero prodotto.

®  Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

® Tl cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

®  Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il
prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

®  Sesiutilizza un alimentatore USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile in modo che 1'alimentatore USB possa essere
facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Si prega di seguire anche le istruzioni per I'uso del produttore.

®  Non guardare nel raggio di luce.

® A causa della velocita estremamente rapida dei cambiamenti della luce, nei bambini o in persone particolarmente predisposte (ad es. con
malattie mentali) possono verificarsi disturbi visivi.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo

®  Prima del montaggio, smontaggio e pulizia, scollegare il cavo USB.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

o L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio
competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.

DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméafRe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Der USB-betriebene Kleiderrasierer ist ein modernes Gerét, das Pilling und Fusseln entfernt und so das dsthetische Erscheinungsbild der Kleidung
wiederherstellt. Dank USB-Stromversorgung konnen Sie es zu Hause, im Biiro oder auf Reisen verwenden, indem Sie es an einen kompatiblen
Anschluss anschlieRen.




Aus Griinden der Sicherheit und der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn Sie das
Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Bei unsachgeméRer Verwendung
konnen auBerdem Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlag usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

®  Vorbereiten des Gerits:
©  SchlieRen Sie das Gerdt an USB (5V) an.
O Stellen Sie sicher, dass der Flusenbehdlter leer und ordnungsgemaR installiert ist.
® Pilling entfernen:
O  Schalten Sie das Geriét ein, indem Sie den Knopf in die Position ,,ON“ schieben.
O  Bewegen Sie den Rasierer vorsichtig tiber die Stoffoberfldche und halten Sie das Gerét dabei leicht geneigt.
O Vermeiden Sie {iberméaRigen Druck, um eine Beschadigung des Materials zu vermeiden.
O Wenn Sie fertig sind, schalten Sie das Gerét aus, indem Sie den Knopf in die Position ,,OFF* schieben.
® Reinigung des Gerits:
O Trennen Sie das Gerét vor der Reinigung von der Steckdose.
O Nehmen Sie den Flusenbehalter heraus und entleeren Sie den Inhalt.
O Verwenden Sie die mitgelieferte Biirste, um die Klingen und den Schutz zu reinigen.
O Stellen Sie sicher, dass das Gerit und alle Teile trocken sind, bevor Sie es erneut verwenden.
TIPP
®  Das Gerdt sollte auf Vollstdndigkeit der Lieferung und sichtbare Schaden iiberpriift werden.
e Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Stromversorgung: USB 5V (USB-Kabel im Lieferumfang enthalten)
e  Kilingen: 3 Schneidklingen aus strapazierfdhigem Material
e  Futterbehilter: Herausnehmbar, leicht zu entleeren
e  Zweck: Entfernen von Pilling, Fusseln und Fasern aus Kleidung und Stoffen
SICHERHEITSHINWEISE
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen
®  Benutzen Sie das Gerét nicht auf nassen Textilien: Der Rasierer ist nur fiir den Trockengebrauch bestimmt
®  Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Netzstecker: Dadurch wird verhindert, dass das Gerét versehentlich eingeschaltet wird. .
e  Uberpriifen Sie regelméBig den Zustand der Klingen und des Behilters: Beschidigte Komponenten kénnen die Wirksamkeit des Geréts
beeintrachtigen.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.
®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Benutzen Sie kein beschadigtes Gert.
®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was gefahrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.
®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschadigt ist, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - langere Zeit
unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermaRigen Belastungen ausgesetzt war.
®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschédigt sind. Im Falle einer Beschéddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.
®  Zerlegen Sie das Gerit nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.
® Teuchtelemente kénnen nicht ausgetauscht werden. Wenn die Lichtelemente aufgrund von Verschleif§ nicht mehr funktionieren, muss das
gesamte Produkt ausgetauscht werden.
®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heife Gegenstdnde zu beschidigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel

vor der Verwendung vollstindig ab.



®  Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.
®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es verbrannt riecht oder Rauch zeigt. Lassen Sie das
Produkt vor der Wiederverwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

® Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut zugénglich sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus
der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

®  Schauen Sie nicht in den Lichtstrahl.

®  Aufgrund der extrem schnellen Lichtwechselgeschwindigkeit kann es bei Kindern oder besonders anfélligen Personen (z. B. mit
psychischen Erkrankungen) zu Sehstérungen kommen.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts kompatibel
ist

®  Trennen Sie vor der Montage, Demontage und Reinigung das USB-Kabel.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal} verwendet werden.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

- Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei IThrem é&rtlichen Recyclinghof entsorgt werden koénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behtrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht tiber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der
zustandigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt européische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Eine unsachgemife Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgerdte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.

Cz
Vazeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!
Pred pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni mtiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Holici strojek na pradlo napajeny pres USB je moderni zafizeni, které odstraiiuje Zmolky a Zmolky a obnovuje esteticky vzhled obleceni. Diky USB
napéjeni jej miiZete pouzivat doma, v kancelafi nebo na cestach pripojenim k libovolnému kompatibilnimu portu.

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nelze vyrobek Zadnym zptsobem prestavovat ani upravovat. Pokud produkt pouZivéte k jinym tceltim, nez
jsou vySe popsané, muZe dojit k poskozeni produktu. Nesprdvné pouZiti miiZze také zpulsobit nebezpeci, jako je zkrat, poZzar, traz elektrickym
proudem atd.

POKYNY PRO SPUSTENI/INSTALACI
®  Priprava zarizeni:
O Pripojte zafizeni k USB (5V).




TIP

O Ujistéte se, Ze je schranka na vlakna prazdna a spravné nainstalovana.

Odstranéni zmolki:

O Zapnéte zafizeni posunutim tlacitka do polohy "ON".

©  Jemné pohybujte strojkem po povrchu latky a drZte zafizeni pod mirnym thlem.
O Vyhnéte se nadmérnému tlaku, aby nedoslo k poskozeni materiélu.

O Po dokonceni vypnéte zafizeni posunutim tlacitka do polohy "OFF".

Cisténi zarizeni:

Pred cisténim odpojte zafizeni ze zasuvky.
Vyjméte nadobu na vlakna a vyprazdnéte jeji obsah.

K ¢isténi Cepeli a krytu pouZijte pfiloZeny kartac.
Pfed opétovnym pouZitim se ujistéte, Ze zafizeni a vSechny ¢asti jsou suché.

O O O O

Zatizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poskozeni.
V pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v dtisledku Spatného baleni nebo piepravy kontaktujte servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Napéjeni: USB 5V (USB kabel soucésti baleni)

o Cepele: 3 fezné &epele vyrobené z odolného materialu

e Vystylka: Vyjimatelnd, snadno se vyprazdni

e UCel: Odstranéni Zmolkd, Zmolk® a vldken z odévil a latek

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat

® NepouZivejte zafizeni na mokré tkaniny: Holici strojek je uren pouze pro suché pouZiti

®  Po pouziti vZdy odpojte: Tim se zabrani ndhodnému zapnuti zafizeni. .

e Pravidelné kontrolujte stav nozti a nddoby: Poskozené soucasti mohou ovlivnit ucinnost zafizeni.

e  (isténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponoftujte pfistroj do vody.

® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zéafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud bezpecny provoz jiZ neni moZny, pfestaiite jej pouZivat a pfed opétovnym pouZitim produkt zajistéte. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
pfepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.

® Je zakdzano pouZzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv jeho ¢ast poskozena. V pripadé poskozeni kabelu je zakdzano provadét opravy
svépomoci.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  Svételné prvky nelze vyménit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kviili opotfebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.

®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim kabel USB tplné odviiite.

®  DPiiloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

®  (OkamfZité vypnéte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je citit spdleninou nebo je vidét kouf. Pfed opétovnym pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  V pripadé pouziti USB napéjeciho zdroje musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napéjeci zdroj v pripadé nouze
snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také navod k obsluze vyrobce.

® Nedivejte se do paprsku svétla.

®  Vzhledem k extrémné rychlé rychlosti zmén svétla se mohou u déti nebo zvlasté nachylnych osob (napf. s duSevnimi chorobami)
vyskytnout poruchy vidéni.

®  DPred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti je kompatibilni s poZadovanym provoznim napétim zafizeni



®  DPfed montaZi, demontaZi a ¢iSténim odpojte USB kabel.

e Vyrobek by mél byt vidy pouZivan tak, jak je urcen.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

o Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
PouZity obalovy material odevzdejte na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIiZEN{

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje prislusny
ufad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorti ohroZuje Zivotni prostfedi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovéany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovti jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulétory by proto mély byt odevzdany do sbéren komunalniho nebezpe¢ného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tdaji produktu bez predchoziho upozornéni.

FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Le rasoir alimenté par USB est un appareil moderne qui élimine le boulochage et les peluches, restaurant ainsi l'aspect esthétique des vétements.
Grace a l'alimentation USB, vous pouvez l'utiliser a la maison, au bureau ou en voyage en le connectant a n'importe quel port compatible.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut en aucun cas étre reconstruit ou modifié. Si vous utilisez le produit a des fins
autres que celles décrites précédemment, le produit pourrait étre endommagé. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels
que des courts-circuits, un incendie, un choc électrique, etc.

INSTRUCTIONS DE DEMARRAGE/INSTALLATION

®  Préparation de I'appareil :
O Connectez l'appareil a USB (5V).
©  Assurez-vous que la boite a peluches est vide et correctement installée.

®  Suppression du boulochage :
©  Allumez l'appareil en faisant glisser le bouton sur la position "ON".
O Déplacez doucement le rasoir sur la surface du tissu, en tenant l'appareil légérement incliné.
O Evitez toute pression excessive pour ne pas endommager le matériau.
O Une fois terminé, éteignez l'appareil en faisant glisser le bouton sur la position « OFF ».
® Nettoyage de I'appareil :
©  Débranchez l'appareil de la prise avant de le nettoyer.
O Retirez le bac a peluches et videz son contenu.
O Utilisez la brosse incluse pour nettoyer les lames et la protection.
O Assurez-vous que I'appareil et toutes les piéces sont secs avant de les réutiliser.

CONSEIL

®  T'appareil doit étre vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.



En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Alimentation : USB 5V (cable USB inclus)

Lames : 3 lames de coupe en matériau durable

Conteneur de doublure : amovible, facile a vider

Objectif : Eliminer le boulochage, les peluches et les fibres des vétements et des tissus

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant 1'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit

N'utilisez pas l'appareil sur des tissus mouillés : Le rasoir est destiné a une utilisation a sec uniquement

Débranchez toujours aprés utilisation : Cela évite que 1'appareil ne soit allumé accidentellement. .

Vérifiez réguliérement 1'état des lames et du récipient : des composants endommagés peuvent affecter 1'efficacité de l'appareil.
Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Ne plongez jamais I’appareil dans 1’eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiere directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz, vapeurs et solvants inflammables.

N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement sfir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments lumineux ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ne fonctionnent plus en raison de 'usure, l'ensemble du
produit doit étre remplacé.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler completement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB inclus convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le brfilé ou présente de la fumée. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si une alimentation USB est utilisée, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que l'alimentation USB puisse étre facilement
retirée de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Ne regardez pas dans le faisceau de lumiere.

En raison de la vitesse extrémement rapide des changements de lumiere, des troubles visuels peuvent survenir chez les enfants ou chez les
personnes particuliérement sensibles (par exemple atteintes de maladies mentales).

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est compatible avec la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Avant le montage, le démontage et le nettoyage, débranchez le cable USB.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELLECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES




Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménagéres, mais éliminés de maniere appropriée. Les informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau
compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour l'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.

IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Il rasoio per abiti alimentato tramite USB é un dispositivo moderno che rimuove pelucchi e pelucchi, ripristinando 1'aspetto estetico dei vestiti.
Grazie all'alimentazione USB, puoi utilizzarlo a casa, in ufficio o in viaggio collegandolo a qualsiasi porta compatibile.

Per ragioni di sicurezza e di certificazione CE il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. L'uso improprio pud anche causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

® Preparazione del dispositivo:
O Collegare il dispositivo alla porta USB (5V).
O Assicurarsi che il contenitore per la lanugine sia vuoto e installato correttamente.

®  Rimozione del pilling:
O Accendere il dispositivo facendo scorrere il pulsante sulla posizione "ON".
Muovi delicatamente il rasoio sulla superficie del tessuto, tenendo il dispositivo leggermente inclinato.
Evitare una pressione eccessiva per evitare di danneggiare il materiale.
Al termine, spegnere il dispositivo facendo scorrere il pulsante sulla posizione "OFF".

o O O

®  Pulizia del dispositivo:

Scollegare il dispositivo dalla presa prima della pulizia.

Rimuovere il contenitore della lanugine e svuotarne il contenuto.

Utilizzare la spazzola inclusa per pulire le lame e la protezione.

Assicurarsi che il dispositivo e tutte le parti siano asciutti prima di riutilizzarli.

O O O O

MANCIA

® T'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI
e  Alimentazione: USB 5V (cavo USB incluso)
e  Lame: 3 lame da taglio in materiale resistente
e  Contenitore interno: rimovibile, facile da svuotare
e Scopo: rimozione di pelucchi, lanugine e fibre da indumenti e tessuti



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

I bambini non devono giocare con il prodotto

Non utilizzare il dispositivo su tessuti bagnati: il rasoio e destinato esclusivamente all'uso asciutto

Scollegare sempre dopo l'uso: Cio impedisce 1'accensione accidentale del dispositivo. .

Controllare regolarmente lo stato delle lame e del contenitore: componenti danneggiati possono compromettere 1'efficacia del dispositivo.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

Se il funzionamento sicuro non é pitt possibile, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non é possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte é danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo é vietato effettuare riparazioni da
soli.

Non smontare il dispositivo da soli.
Proteggere il prodotto dall'umidita.

Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, & necessario
sostituire 'intero prodotto.

Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il
prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

Se si utilizza un alimentatore USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile in modo che 1'alimentatore USB possa essere
facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Si prega di seguire anche le istruzioni per I'uso del produttore.

Non guardare nel raggio di luce.

A causa della velocita estremamente rapida dei cambiamenti della luce, nei bambini o in persone particolarmente predisposte (ad es. con
malattie mentali) possono verificarsi disturbi visivi.

Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo

Prima del montaggio, smontaggio e pulizia, scollegare il cavo USB.

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio
competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.



Questo prodotto € conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.

ES

Estimado seflor/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!
i
Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La afeitadora de ropa alimentada por USB es un dispositivo moderno que elimina las pelusas y las pelusas, restaurando la apariencia estética de la
ropa. Gracias a la alimentacién USB, podrés usarlo en casa, en la oficina o mientras viajas conectandolo a cualquier puerto compatible.

Por motivos de seguridad y certificacién CE, el producto no se puede reconstruir ni modificar de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, el producto podria dafiarse. El uso inadecuado también puede provocar riesgos como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

®  Preparando el dispositivo:
O  Conecte el dispositivo a USB (5V).
O Asegtrese de que la caja de pelusa esté vacia y correctamente instalada.

®  Quitar las bolitas:
O Encienda el dispositivo deslizando el botén a la posicién "ON".
Mueva suavemente la afeitadora sobre la superficie de la tela, sosteniendo el dispositivo en un ligero angulo.
Evite una presién excesiva para no dafiar el material.
Cuando termine, apague el dispositivo deslizando el bot6n a la posicién "OFF".

O O O

® Limpieza del dispositivo:
©  Desenchufe el dispositivo de la toma de corriente antes de limpiarlo.
O Retire el contenedor de pelusas y vacie su contenido.
O Utilice el cepillo incluido para limpiar las cuchillas y el protector.
O Asegtrese de que el dispositivo y todas las piezas estén secos antes de volver a utilizarlos.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS
e  Fuente de alimentacién: USB 5V (cable USB incluido)
e  Cuchillas: 3 cuchillas de corte hechas de material duradero
e  Contenedor de revestimiento: Extraible, facil de vaciar
e  Propésito: Eliminar bolitas, pelusas y fibras de prendas y tejidos.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

® T .os nifios no deben jugar con el producto.
® No utilice el dispositivo sobre telas mojadas: la afeitadora esta disefiada para uso en seco inicamente.

®  Desenchufe siempre después de su uso: Esto evita que el dispositivo se encienda accidentalmente. .

e  Compruebe periddicamente el estado de las cuchillas y del recipiente: los componentes dafiados pueden afectar la eficacia del dispositivo.



® Lalimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervisién.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para la limpieza utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

®  No exponga el producto a cargas mecanicas.

®  Siyano es posible una operacién segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo estd dafiada. En caso de dafios en el cable, esta prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

® Tos elementos ligeros no se pueden reemplazar. Si los elementos luminosos han dejado de funcionar debido al desgaste, se debera sustituir
todo el producto.

®  Aseglrese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® El cable USB incluido sélo es adecuado para este producto.

®  Apague inmediatamente el producto y retire el cable del producto si huele a quemado o muestra humo. Haga que un técnico cualificado
revise el producto antes de volver a utilizarlo.

®  Si se utiliza una fuente de alimentacion USB, la toma siempre debe estar facilmente accesible para que la fuente de alimentacién USB
pueda retirarse facilmente de la toma en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de funcionamiento del fabricante.

®  No mires al haz de luz.

® Debido a la velocidad extremadamente rdpida de los cambios de luz, pueden producirse alteraciones visuales en nifios o en personas
especialmente sensibles (por ejemplo, con enfermedades mentales).

®  Antes de su uso, asegurese de que la tensién de red existente sea compatible con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

®  Antes del montaje, desmontaje y limpieza, desconecte el cable USB.

e El producto siempre debe usarse segtn lo previsto.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE 1A GESTION DE ENVASES USADOS

o El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de
recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

iLa eliminacion inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida
de residuos electrénicos.



Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.

NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Het kledingscheerapparaat met USB-voeding is een modern apparaat dat pluisjes en pluisjes verwijdert, waardoor de esthetische uitstraling van
kleding wordt hersteld. Dankzij de USB-voeding kunt u hem thuis, op kantoor of onderweg gebruiken door hem op een compatibele poort aan te
sluiten.

Om veiligheids- en CE-certificeringsredenen mag het product op geen enkele manier worden herbouwd of aangepast. Als u het product voor andere
doeleinden gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Onjuist gebruik kan ook gevaren veroorzaken zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

® Het apparaat voorbereiden:
O Sluit het apparaat aan op USB (5V).
©  Zorg ervoor dat de pluisjesdoos leeg is en correct is geinstalleerd.

®  Pillen verwijderen:

Schakel het apparaat in door de knop naar de positie "AAN" te schuiven.

O Beweeg het scheerapparaat voorzichtig over het oppervlak van de stof en houd het apparaat in een lichte hoek.
O Vermijd overmatige druk om beschadiging van het materiaal te voorkomen.

©  Wanneer u klaar bent, schakelt u het apparaat uit door de knop naar de "UIT"-positie te schuiven.

(0]

® Het apparaat reinigen:

©  Haal v6or het reinigen de stekker uit het stopcontact.
©  Verwijder het pluisjesreservoir en leeg de inhoud ervan.
O  Gebruik de meegeleverde borstel om de messen en beschermkap schoon te maken.
O Zorg ervoor dat het apparaat en alle onderdelen droog zijn voordat u het opnieuw gebruikt.
TIP
®  Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
e In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.
TECHNISCHE GEGEVENS

Voeding: USB 5V (USB-kabel meegeleverd)

Messen: 3 snijmessen gemaakt van duurzaam materiaal

Voeringcontainer: uitneembaar, eenvoudig te legen

Doel: Het verwijderen van pilling, pluisjes en vezels uit kleding en stoffen

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen
®  Gebruik het apparaat niet op natte stoffen: het scheerapparaat is uitsluitend bedoeld voor droog gebruik

®  Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact: Dit voorkomt dat het apparaat per ongeluk wordt ingeschakeld. .

e  Controleer regelmatig de staat van de messen en de container: Beschadigde onderdelen kunnen de effectiviteit van het apparaat
beinvloeden.

® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.



®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

®  Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

®  Demonteer het apparaat niet zelf.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Lichtelementen kunnen niet worden vervangen. Als de lichtelementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele product worden
vervangen.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt door scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel véér gebruik volledig uit.
® De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als het een brandende geur heeft of rook vertoont. Laat het
product controleren door een gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Bij gebruik van een USB-voeding moet het stopcontact altijd goed bereikbaar zijn, zodat de USB-voeding in geval van nood gemakkelijk
uit het stopcontact kan worden gehaald. Volg ook de gebruiksaanwijzingen van de fabrikant.

®  Kijk niet in de lichtstraal.

®  Door de extreem snelle lichtveranderingen kunnen bij kinderen of bijzonder gevoelige mensen (bijvoorbeeld met psychische
aandoeningen) visuele stoornissen optreden.

®  Controleer voér gebruik of de bestaande netspanning compatibel is met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat

®  Koppel véér montage, demontage en reiniging de USB-kabel los.

e Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

a5 De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =
kwik, Pb = lood.

Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.

De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.

SE

Basta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!



Innan du anvénder produkten, lés instruktionerna nedan for korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja dem kan utgora ett hot mot liv

eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Den USB-drivna kladrakapparaten dr en modern enhet som tar bort piller och ludd och aterstaller kladernas estetiska utseende. Tack vare USB-strom
kan du anvidnda den hemma, pé kontoret eller pa resa genom att ansluta den till valfri kompatibel port.

Av sékerhetsskél och CE-certifieringsskél kan produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Om du anvédnder produkten fér andra
andamal &n de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Felaktig anvandning kan ocksa orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

UPPSTART/INSTALLATIONSANVISNINGAR

® Forbereda enheten:
O  Anslut enheten till USB (5V).
O Setill att luddladan ar tom och korrekt installerad.
®  Ta bort pilling:
O Sla pé enheten genom att skjuta knappen till laget "ON".
O Flytta forsiktigt rakapparaten over tygets yta, hall enheten i en liten vinkel.
O Undvik &verdrivet tryck for att undvika att skada materialet.
O Naér du &r klar, stang av enheten genom att skjuta knappen till laget "AV".
® Rengoring av enheten:
©  Koppla bort enheten frén uttaget fore rengoring.
O Ta bort fluffbehallaren och tom dess innehall.
©  Anvind den medfoljande borsten for att rengora bladen och skyddet.
O Setill att enheten och alla delar &r torra innan den anvénds igen.
DRICKS
®  Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.
e  Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.
TEKNISKA DATA
e  Stromforsérjning: USB 5V (USB-kabel ingar)
e  Blad: 3 skérblad tillverkade av slitstarkt material
e  Foderbehallare: Avtagbar, latt att tomma
e  Syfte: Ta bort piller, ludd och fibrer fran kldder och tyger

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ars dlder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angaende anvdndning av produkten pa ett sikert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Barn far inte leka med produkten
Anvind inte enheten pa vata tyger: Rakapparaten &r endast avsedd for torr anvéndning

Dra alltid ur kontakten efter anvandning: Detta forhindrar att enheten slds pa av misstag. .

Kontrollera regelbundet skicket pa knivarna och behallaren: Skadade komponenter kan paverka enhetens effektivitet.
Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

Sénk aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Se till att férpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan bérja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

Utsitt inte produkten fér mekanisk belastning.

Om sdker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten fére ateranvandning. Séker drift ar inte méjlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del av den ar skadad. Vid skada pa kabeln ar det forbjudet att gora reparationer sjalv.
Ta inte isédr enheten sjalv.
Skydda produkten fran fukt.

Ljuselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.



®  Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut USB-kabeln helt fére anvandning.
® Den medféljande USB-kabeln dr endast lamplig for denna produkt.

®  Stidng omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om den luktar brannande eller visar rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan den ateranvands.

®  Om en USB-stromkalla anvands ska uttaget alltid vara lattillgéngligt sa att USB-stromforsorjningen létt kan tas ur uttaget i en nddsituation.
Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Titta inte in i ljusstralen.

® P43 grund av den extremt snabba ljusforandringen kan synstorningar uppsté hos barn eller sarskilt kdnsliga personer (t.ex. med psykiska
sjukdomar).

®  Fore anvdndning, se till att den befintliga natspanningen dr kompatibel med den erforderliga driftspanningen for enheten

®  Fore montering, demontering och rengoring, koppla bort USB-kabeln.

e  Produkten ska alltid anvdndas pa avsett satt.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

a5 Forpackningen ar gjord av miljévanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskél bor anvianda elektriska och elektroniska produkter inte slangas som hushallsavfall, utan
kasseras pa ritt satt. Information om utldmningsstéallen och deras dppettider limnas av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgér ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte sldngas med hushallsavfallet. De kan innehélla skadliga tungmetaller och bor
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvénda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isar for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en atervinningsstation for avfallselektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.

Ayammté KOpie/Kupia, 0aG EVXAPLOTOV|LE IOV AYOPACATE TO TIPOIOV pOC!
TIpwv XpnOLHOTIOOETE TO TPOIOV, SLaPGOTE TIG TAPAKAT® 08NYIEC YIX T 0OOTH XPHIOT TOL TPOIOVTOG.
DLAGETE AVTO TO EYXELPISIO yIO HEAAOVTIKI AvVAPOPE KOl OKOAOUONOTE TIG GUOTACELG TOV, KABAOG 1] I GUHHOPPKOT) HTIOPEL VO ATTOTEAETEL ATELAT|
ylx T {on i v vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

H Suplotikn pnxavn povxwv pe tpogodocio USB eival H1x HOVIEPVA CLOKELT] IOV XQALPEL TO KOLKODTOLX KOl T XVOUSia, OMOKaBLoTOVTNG TNV
ooBnTIK €LEAVIOT TV povxwv. Xapn oty tpogodocia USB, pmopeite va To XpnOLHOMOUOETE OTO OTITL, OTO Ypageio N eved tadidevdete
oLVEE0VTAG To o€ onoladnrote ovpPatn Bopa.

T Adyoug aogdAelag kon motonoinong CE, 1o mpoidv Sev pmopel va avokataokevaotel 1 va tporomonBel pe onolovénnote tpomo. Edv
XPNOOTIOLElTE TO TIPOIOV Y1 OKOTIOUG GAAOLG OO AULTOVG TIOL TEPLYPAPNKAV TIPONYOLEVEG, TO TIPOIOV propel va Kataotpagel. H akatdAAnAn
XPNOT HTOpEL €MIONG Vo TPOKAAETEL KIVEUVOUG 0TI BPOUKLUKADHATA, TTUPKAYLH, NAEKTPOTANEIX K.AT.

OAHT'IEY ENAPEHY/ET'KATAYTAYHY

®  TIpoE£TOAGLN TG GLOKEVNG:
O Xuvbéote n ovokeun oe USB (5V).



O Befawwbeite 011 T0 KOULTL XVOULSL €ivan Gel0 Kot €xel TomoBeTnBel 0OOTA.

®  AQaipeon Yamaov:
O  EvepyomoloTe 1 GLOKELT GUPOVTNG TO KOLpT oTn Béon "ON".
O MeTaKIVAOTE anaAd TNV SUPLOTIKY HNXAVI] TGV OTO TNV EMYAVELN TOV VYACHATOC, KPATMVTHG T OUCKELT] OF EACQPLA YOVIX.
O Amo@uyete v vriepPOAIKT) THLEOT) YO VO ATIOQYVYETE TNV KATAGTPOPT| TOL DAIKOV.
O 'Otav TEAELOCETE, KMEVEPYOTIO|ATE TN CUOKELT] GUPOVTOG TO Kovpri otn Béon "OFF".
®  Kafapiopog tng cuoKevrg:
©  Amocouvééate T cuokeun and v mpida mpv v Kabapioete.
O Agaipéate to Soyeio yia T xvouSia Kol adeldioTe TO TEPLEXOIEVD TOV.
O Xpnotponowmote v mapexopevn Bodptoa yia va kabBapioete Tig AemiSeg KAl TOV TPOPUACKTIPA.
O Befawbeite 0T N GLOKELT] KAl OAX TX EEAPTAHATA EIVAL OTEYVA TIPLV TNV ENAVAYPTOLHOTOMOT.
AKPO
® H ovokeun Ba ipémnel va eAeyyBel yio mAnpotnTa Tapadoong Kat opatr| {npd.
o X mepintwon ateAovg mapddoong N (UGG AOYe EAATTMHOTIKIG CUOKEVAGING 1| HETAPOPAGS, EMKOWVMOVIOTE HE TNV TNAEQOVIKT YPOHKN
e§unmpéetnong.
TEXNIKA XTOIXEIA
e Tpogobdooia: USB 5V (nepthapfaveton kahwdio USB)
o Aemideg: 3 Aemibeg KommG A6 AVOEKTIKO LAIKO
e Emévduon Soxelov: Apaipovpevo, adellel eOKoAa
e YKomOG: ATOPAKPUVOT TINVIWY, XVOLSL KOL V@V IO pov)a Kol DYAGHAT
OAHT'TEX AXDAAEIAXY
®  Autd 10 poi6V propel va xpnotponondet and mondid NAKING oo 8 ETOV KAl amd GTOHA HE HELWHEVEG OO HATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
SlavonTKEG tKavoTrTEeG 1] EANAEWM EPTIELPLOG 1] YVOOTG, &V TOUG €xel S0Bel emifAeym 1 08nyieg OXETIKA [E TNV AGQAAN XpriOT| TOL
TIPOIOVTOG KAl KATAVOOUV TOUG KIvGUVOUG TIOV E|TIEPLEXOVTAL.
®  Ta mondid Sev mpémnel va mai{ouvv e To TPoidv
®  Mn xpnolpomnoleite T oLoKeLn o€ Bpeypéva vedopata: H EuploTikr pnyavi mpoopiletat POV Yl OTEYVI Xpron
®  Amoouvéete mGvta TV TPLLA HETA TN XprioT: AUTO QOTPENEL TNV TUXAIK EVEPYOTIOINGT| TNG CUCKEULNG. .
o EA€yyete TOKTIKA TNV KATAOTAOT TV Aemib®V Kal Tov Soxeiov: Ta KATEOTPAPIEVH EEXPTALATA UTTOPEL VO EMNPEATOLY TNV
OMOTEAEGPATIKOTITA THG GCLOKELT|G.
® O kaBupPLOHOG KAl 1) GUVTHPNOT GeV TIPETEL VO EKTEAOVVTAL OTIO TSI Xwpig emifBAeym.
®  Mnv Bubilete mOTE TN GCLOKELT G€ VEPO.
® [ tov KaBaplopo, XpnoLHOTIoNOTE €va LYPO TIVL 1] EVa TILO KTTOPPUTIAVTIKO.
® M XPOLHOTIOLELTE KATECTPAHEVT] CUOKEUT).
® Befowbeite 011 T LAIKG cuokevaoiag dev agrnvovtat xopic emiPAeyn. Ta mondid pnopel va apyicouvv va mailovv padi Toug, KATL Tou ivat
emkivéuvo.
®  TIpoOTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO AKPAieg BEpHOKPATIES, GPHETO NAXKO PKG, 1GXLPOLG KPASAGHOVGS, LYMAT LYPAGIN, LYPACIX, EDPAEKT AEPLQ,
OTHOUG Kot SI0AVTEG,.
®  Mnv ekBETETE TO MIPOIOV OE PNKAVIKA POPTIOL.
®  Eqv dev eivar mAéov Suvartn n ac@aAng Aertoupyia, SIAKOYTE T Xprom Kat ao@aAioTe To mpoidv mptv o Savaypnotponomoete. H ao@aing
Aertovpyia Sev eivan Suvatr] €&v To TPOTOV: - €€l LIOOTEL NHLE, - Gev AelTOLPYEL CWOTA, - EXEL AMOBNKELTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO S180TNHA
oe Suopeveig ouvBnkeg 1) - €xel umoAnOel oe LePBOAKA POPTio KATG TN HETAPOPE.
®  AmayopelETaL 1) XPHIOT TOL TIPOIOVTOG EQV KATO0 HEPOG TOL EIVOL KATEGTPANPEVO. LE TEPIMT®ON {NHIGG 0TO KXA®OSLO, AmayopevETaL Vo
KAVETE EMOKEVEG LOVOL OOG.
® MMV anOGLVOPHOAOYELTE T GUOKELT] HOVOL OUG.
®  TIpoOTHTEYTE TO TIPOIGV KTO TNV LYPATia.
®  To eAa@pld oToLKEla Sev PMOPOLV va avTiKataoTaBodv. Edv ta goTelvd oTotyeio €x0UV OTApATIHOEL VX AELToLpyolV Adyw @Bopdg, mpémet
VO OVTIKOTOOTaBeL 0OAOKATPO TO TIPOTOV.
®  DpoVTIOoTE V& PNV KATAOTPEYETE TO KaA@Slo USB e auxpnpég axpeg 1 (eotd avtikeipeva. EetuAiSte teAeing 1o kaAddio USB npv amno
Xpnon.
®  To kaAd8io USB nov meptAapfdaveton eival KATGAANAO HOVO Yl OLTO TO TPOTOV.
®  ATEVEPYOTIONOTE KUEGWMG TO TIPOTIOV KAl AYALPECTE TO KAADSI0 OO TO TPOidV €&v Hupilel kapévo 1| Seiyvel kamvo. AvaBéote tov EAeyxo
TOL TIPOIOVTOG OE EEEISIKEVIEVO TEXVIKO TIPLV OO TNV EMAVOXPTOLHOTOINOT.
®  Edv ypnowomnoteital tpopodotikd USB, 1 mpila mpémel va eivat Tavta eDKOAX TpoaBaoipn, GOTe va propel va agaipedel ebkoA T0
poodotikd USB amo v mpila o€ MEPIMT®ON EKTAKTNG AVAYKNG. AKOAOLBNOTE €MMioNG TIG 08NYleg AEITOLPYING TOL KATAOKELAOT].
°

Mnyv Kottdte ot S€0UN QOTOG.



®  AOyw NG ESAPETIKA YPIIYOPT|G TAYVTNTAG TV GAAXY®OV TOL PRTOC, HTOPEL VO EPPAVIOTOVV SlaTapayEG TG Opaong oe matdid 1 1Siaitepa
evaioBnTa atopa (1. He WYUXIKEG HOBEVELEC).

® TIpw amo tn xpron, Peforwbeite 611 n LIGPXOLOX TAOT| SIKTVOVL Eival CUHPBATH |LE TNV KMALTOVHEVT TAOT) AELTOLPYIAG TG CUOKELTG

®  TIpw amod TN GUVAPHOAGYNOT, TNV KTOGUVAPHOAGYNON Kal Tov KabBaplopo, anocuviéate to kahwdio USB.

e To mpoidV MPETEL MAVTX VA XPTOLHOTIOLELTAN OTIWG TTpoopileTal.

@ ZYMBOYAEZX KAI ITIAHPO®OPIEZX I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPIXMENQN XYXKEYAXIQN

a5 H cvokevaoia elvon KATROKELAGHEVT ATTO PIAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG IOV HTTOPODY Va amoppiBoldy GTo TOTKO GG KEVTIPO
AVAKOKA®ONG.

ﬁ To xpnopononpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadidetal oe onpeio GLAAOYNG ATOPPLHHATMV IOV OPILETAL MO TIG TOTIKEG
apxéc. TIANpoQOpieg OXETIKA |LE TOV TPOTIO AMOPPIYNG EVOG XPTOLHOTIONHEVOL TIPOIOVTOG TIPEXOVTAL KTIO TO YPAPELO TOL STIHOL 1 TNG
TIOAT|G.

AITOPPIYH METAXEIPIXMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKOQN YYXKEYQN

o Adyoug pootaciag Tov TEPBAAAOVTOG, T XPTIOLHOMOMNHEVA NAEKTPIKG Kol NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA GeV TIPEMEL VO AMOPPITTOVINL MG
OLKLOKG QMOPPIHHATA, GAAG VO amoppintovial owotd. TIAnpo@opieg yia Ta onpeio GUAAOYNG KOL TIG OPEG AELTOLPYING TOLG TIAPEXOVTAL
amo To appodio ypageio.

AUvTO T0 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTMALTIOELG TOV OXETIKAOV EVPRTATKAOV KOl EBVIKAOV 08NyLedV oL 10¥VOLY Yl auTo. To Tpoidv
TANPOL TIG EVPWTAIKEG KL EBVIKEG QMOITITELG YL TV ACQAAEL CLOKELAV KOl TIPOIOVI®V.

AuTO 10 TPOTOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTIALTIOELG TOV OXETIKAV EVPWTATKAOV Kol eBvik@v 0dnyltodv RoHS mov 1oxdouy yia auto.

H akatdAAnAn anoppyn Te@V PTATAPLOV/ETAVAPOPTILOPEVOV PIATAPLOV ATOTEAEL ATELAT] Y1X TO TIEPLBAAAOV!

O1 pratapieg/enava@opTi{djeve Patapieg Sev mpEMeL va amoppintovial padi e Ta 01KIoKG amoppippata. Mnopel va mepiéyouy
emPAafn Bapéa pétaAAa ko Ba mpémel va avtipeTemilovTot wg eldikd andfAnta. Ta xnpwd oOppfoia Twv Bapéwv PHETGAAGY
etvar: Cd = kadpo, Hg = vSpapyvpog, Pb = poAvpsog.

Emopévag, ot XproOTOHEVEG PTIATAPIES / CLOCWPEVLTEG B TIPEMEL VA amoaTéEAAOVTOL € SNPOTIKA onpeior GUAAOYTG
EMKIVOLV®V ATMOPPLHHATOV.

H evowpoatepévn pratapia Gev pnopel va anocuvappoioyndet yia andppym. OAOKANpo 1o mtpoiov Ba pémnel va mapadobel o onpeio cuAAoyng
NAEKTPOVIKGOV OTOPPLHUATOV.

At podpe 1o Sikalopa va Kdvoupe aAAayEG 0TO Kelpevo, To OxES10 Kat Ta Texvika Sedopéva tov ipoidvtog xwpig poeidomnoinao.
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Stimate domnule/doamna, va multumim cad ati achizitionat produsul nostru!
fnainte de a utiliza produsul, va rugdm s cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Aparatul de barbierit alimentat prin USB este un dispozitiv modern care indeparteaza pastile si scamele, redand aspectul estetic al hainelor. Datorita
alimentdrii USB, 1l puteti folosi acasa, la birou sau in timpul calatoriilor, conectandu-I la orice port compatibil.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat Tn niciun fel. Daca utilizati produsul In alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. Utilizarea necorespunzdtoare poate provoca, de asemenea, pericole precum scurtcircuite, incendiu,
electrocutare etc.

INSTRUCTIUNI DE PORNIRE/INSTALARE

®  Pregatirea dispozitivului:
O  Conectati dispozitivul la USB (5V).
©  Asigurati-va ca cutia de puf este goala si instalata corect.

®  Eliminarea pastilelor:
©  Porniti dispozitivul glisand butonul 1n pozitia ,,ON”.
O Deplasati usor aparatul de ras pe suprafata materialului, tinand dispozitivul intr-un unghi usor.
O  Evitati presiunea excesiva pentru a evita deteriorarea materialului.



©  Cand ati terminat, opriti dispozitivul glisand butonul in pozitia ,,OPRIT”.

® Curatarea dispozitivului:
©  Deconectati dispozitivul de la priza Inainte de curatare.
O  Scoateti recipientul pentru puf si goliti continutul acestuia.
O Utilizati peria inclusa pentru a curata lamele si protectia.
O Asigurati-va ca dispozitivul si toate piesele sunt uscate inainte de reutilizare.
SFAT
®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.
e in cazul unei livriri incomplete sau a unei deteriordri din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vi rugdm si contactati linia
telefonica de service.
DATE TEHNICE
e Alimentare: USB 5V (cablu USB inclus)
e Lame: 3 lame de tdiere din material rezistent
e  Captuseala container: detasabil, usor de golit
e Scop: indepirtarea pilule, scame si fibre de pe imbracaminte si tesaturi

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea In siguranta a produsului si nteleg
pericolele implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul

Nu utilizati dispozitivul pe tesaturi umede: aparatul de ras este destinat numai utilizarii uscate

Scoateti Intotdeauna priza dupa utilizare: Acest lucru previne pornirea accidentala a dispozitivului. .

Verificati In mod regulat starea lamelor si a recipientului: Componentele deteriorate pot afecta eficacitatea dispozitivului.
Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

Nu scufundati niciodata dispozitivul In apa.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul inainte de reutilizare. Functionarea In siguranta
nu este posibila dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioadd lungd de timp In conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive In timpul transportului.

Este interzisd utilizarea produsului daci orice parte a acestuia este deteriorata. In caz de deteriorare a cablului, este interzis si efectuati
singur reparatii.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Protejati produsul de umiditate.

Elementele usoare nu pot fi Inlocuite. Daca elementele de lumina au incetat sa functioneze din cauza uzurii, intregul produs trebuie
Inlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB 1nainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau arata fum. Verificati produsul de cétre un tehnician calificat
Tnainte de reutilizare.

Daca se foloseste o sursa de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibila, astfel incat sursa de alimentare USB sa poata
fi scoasa cu usurintd din priza in caz de urgentd. Va rugam sd urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Nu privi In raza de lumina.

Datoritd vitezei extrem de rapide a schimbarilor luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoanele deosebit de predispuse
(de exemplu, cu boli mintale).

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existenta este compatibild cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului

Tnainte de asamblare, dezasamblare si curitare, deconectati cablul USB.

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei.



@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJULUI UTILIZAT

o Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate In mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporata nu poate fi dezasamblatd pentru eliminare. intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor
electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as instru¢oes abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

O barbeador alimentado por USB é um dispositivo moderno que remove bolinhas e fiapos, restaurando a aparéncia estética das roupas. Gragas a
alimentagdo USB, vocé pode usa-lo em casa, no escritério ou em viagens, conectando-o a qualquer porta compativel.

Por razdes de seguranga e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de forma alguma. Se utilizar o produto para fins
diferentes dos descritos anteriormente, o produto podera ser danificado. O uso inadequado também pode causar perigos como curto-circuitos,
incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INICIALIZACAO/INSTALACAO

® Preparando o dispositivo:
©  Conecte o dispositivo ao USB (5V).
©  Certifique-se de que a caixa de cotdo esteja vazia e instalada corretamente.

® Removendo pilling:
©  Ligue o dispositivo deslizando o botéo para a posigdo “ON”.
O Mova suavemente o barbeador sobre a superficie do tecido, segurando o dispositivo em um leve angulo.
O  Evite pressdo excessiva para nao danificar o material.
© Ao terminar, desligue o aparelho deslizando o botéo para a posi¢cdo “OFF”.
® Limpando o dispositivo:
O Desligue o aparelho da tomada antes de limpar.
O Retire o recipiente para cotdo e esvazie o seu contetido.
O Use a escova incluida para limpar as laminas e a protegdo.
O Certifique-se de que o dispositivo e todas as pegas estejam secos antes de reutiliza-lo.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
e  Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.



DADOS TECNICOS

Fonte de alimentagdo: USB 5V (cabo USB incluido)

Laminas: 3 1dminas de corte feitas de material duravel
Recipiente de forro: removivel, facil de esvaziar

Finalidade: Remover bolinhas, fiapos e fibras de roupas e tecidos

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instru¢ées sobre a utilizacdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

As criangas ndo devem brincar com o produto

Nado use o dispositivo em tecidos molhados: o barbeador destina-se apenas ao uso seco

Sempre desconecte apés o uso: Isso evita que o dispositivo seja ligado acidentalmente. .

Verifique regularmente o estado das laminas e do recipiente: Componentes danificados podem afetar a eficacia do dispositivo.
A limpeza e a manutengdo ndo devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.

Nado use um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflaméaveis, vapores e
solventes.

Ndo exponha o produto a cargas mecanicas.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutilizé-lo. A operacdo segura ndo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

E proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Ndo desmonte o dispositivo sozinho.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos leves ndo podem ser substituidos. Se os elementos leves pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o produto devera ser
substituido.

Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com pontas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue imediatamente o produto e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou fumaca. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de reutilizé-lo.

Se for utilizada uma fonte de alimentacdo USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que a fonte de alimentagcao USB
possa ser facilmente removida da tomada em caso de emergéncia. Siga também as instru¢des de operacdo do fabricante.

Ndo olhe diretamente para o feixe de luz.

Devido a velocidade extremamente rdpida das mudancas da luz, podem ocorrer distirbios visuais em criangas ou pessoas particularmente
suscetiveis (por exemplo, com doengas mentais).

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo de rede existente é compativel com a tensdo operacional necesséria do dispositivo

Antes da montagem, desmontagem e limpeza, desconecte o cabo USB.

O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagtes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAOQ DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electronicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informacdes sobre os pontos de coleta e seus horéarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.




Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos
requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregéveis ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = caAdmio, Hg = merctrio, Pb =
chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.

A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminacédo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de
residuos eletronicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.

BG

YBa)kaeMH roCIOAMHE/TOCIIOXKO, O1arofiapiuM BH, Ue 3aKyNuXTe Halllks POAYKT!
Ipeau 1a u3nos3Bare MPOAYKTa, MOJIst, IpoUeTeTe MHCTPYKLMUTE MO-J0/1y 3a NpaBU/IHA yrIoTpeba Ha MPOJYKTa.

Mors, 3ama3eTte ToBa PBKOBO/CTBO 3a 6’]:,[[@]1(1/1 CIIpaBKHU U CJ'IE,E[BaI‘/IITe HeroBuTe IperopbuKY, TBU KaTo Hecra3BaHeTo MOoyKe Aa IpeACTaB/idABa 3alllaXa
3d J)KUBOTa W/IA 31paBeTo.

NPWIOXEHWUE 1 ONNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

CamobpbcHaukara 3a Apexu ¢ USB 3axpaHBaHe e MOZIepHO YCTPOWCTBO, KOEeTO IIpeMaxBa HaThPTBAHUS M MbX, Bb3BPbIAWKKM eCTETMYHUS BUZ Ha
npexure. bnaropapenre Ha USB 3axpaHBaHeTO, MOXKeTe fia TO M3II0/3BaTe y /IoMa, B oduca WK [JOKaTo ITbTyBaTe, KaTo I'0 CBbP)KeTe KBbM BCEKU
CbBMeCTUM TIOPT.

Ort crobpakeHus 3a 6e3onacHoct u CE cepTuduLipaHe, MPOAYKTHT He MOXe Jia ObJle PeKOHCTPYMPaH WK MOAU(ULIMPAH 10 HUKAaKbB HauMH. AKO
W3I10/13BaTe MPOAYKTa 3a Lie/M, Pas/IMyHU OT OIMCaHWTE I10-TOpe, NMPOAYKTHT MOXKe fla ce moBpey. HempaBunHaTta ynorpeba CbIo MOXe [Ja
TIPUYMHU OMaCHOCTH KaTo KbCO CheJMHeHNe, N10Kap, TOKOB yAap U fIp.

NHCTPYKITNUN 3A ITY CKAHE/MHCTAJINPAHE

® JloAroroBKa Ha yCTPOICTBOTO:
©  Cebpxere ycrpoiictBoto KbM USB (5V).
O  VYBepeTe ce, ue KyTUsTa 3a IIyX e Mpa3Ha Y MPaBU/IHO UHCTaTHUPaHa.

® [IpemaxBaHe Ha MU/IMHL:
©  Bk/IOUeTe yCTPOUCTBOTO, KaTo MiIb3HeTe OyTOHa B rosnokeHue "ON".
O BHHMMare/HO MpemMecTeTe CaMOOpPbCHAUKATa M0 MOBbPXHOCTTA HA THKAHTA, KaTO IbPXKUTE YCTPONUCTBOTO TMOJ JIEK BI'bJI.
O N3bsrBaiiTe peKOMepeH HAaTHCK, 3a Jla He MOBPeIUTe MaTepHaa.
O Koraro NpHK/IIOUNTe, U3K/TI0UeTe YCTPOUCTBOTO, KaTo ITb3HeTe OyToHa /10 mo3uuus ,, I3KTTKOUEHO“.

® TlouyncrBaHe Ha YCTPOICTBOTO:
©  W3k/moueTe YCTPOHCTBOTO OT KOHTAaKTa Mpezy MOYMCTBaHe.
©  W3BajieTe KOHTelHepa 3a MbX U U3IIPa3HETe ChAbP>KAHUETO My.
O H3nosn3BaiiTe BK/IHOYEHATa YeTKa, 3a 1a MOUMCTUTE OCTPHETATa U Mpe/jTia3uTelis.
O  VYBepeTe ce, ue yCTPOWCTBOTO ¥ BCHUKM YaCTH Ca CyXH TIPe/iy NIOBTOPHA yroTpeba.

CBBET

®  YcrpoiicTBoTO TpsiOBa Jja Ce MPOBEPH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha 0CTaBKaTa ¥ BUAUMU MOBPE/HL.
e B ciyuaii Ha Hemb/IHA AOCTaBKa WK MOBpeJA Mopagu gedeKTHA OMAaKOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBBPXKETE Ce C TOpellara JUHUs 3a
obcy>kBaHe.

TEXHVWYECKW JAHHU
3axpanBaHe: USB 5V (USB kabes BK/tOueH)

Octpuera: 3 pexeliy 0CTpreTa, u3paboTeHu OT U3APHK/IUB MaTeprat
Konrelinep c noamnnara: IToaBrKeH, eceH 3a U3pasBaHe
IIpepHasHayeHue: [IpemaxBaHe Ha HATPYIIBaHUS, MbX U B/IaKHA OT [JpeXU U TbKaHU

MNHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT



To3u MPOAYKT MOXKe Zia Ce U3I0/3Ba OT Jlelia Ha/l 8-TofWIIIHaA Bb3PAcT U OT JULia C HaMaieHu (Hr3nueCcKd, CeTUBHU WX YMCTBEHH
CII0COOHOCTY WJIY JIMITICA Ha OTIUT WM MTO3HAHMS, ako ca 6wy HabsTroaBaHy WM MHCTPYKTHUPAHU OTHOCHO 6e30T1acHOTO M3TI0/I3BaHe Ha
MPOJyKTa U pa3bupar CBbpP3aHUTE C TOBA OMAaCHOCTH.

[Herara He TpsibBa Jja CH UrpPasT C IIPOAYKTA
He u3nonsBaiite ycTpoiCTBOTO BPXY MOKpH ThKaHu: CaMoOpbCHauUKaTa e rpejjHa3HaueHa caMo 3a cyxa ynorpeba

BuHaru uskmouBaiite OT KOHTaKTa cief| yrotpeba: ToBa npe/joTBparsiBa C1y4aiiHO BK/IIOUBaHe Ha YCTPOUCTBOTO. .

ITpoBepsiBaiiTe peJOBHO ChCTOSHUETO HA OCTPHETaTa U KoHTeliHepa: IToBpe/ieHNTe KOMIIOHEHTH MOTarT /i TIOB/USIAT Ha e()eKTMBHOCTTA Ha
YCTPOMICTBOTO.

ITouricTBaHeTO M MOJ/PHKKaTa He TpsOBa Jia ce M3BBPILBAT OT Jelja 6e3 HaA30p.

Hukora He norarsiiite yCTpONHCTBOTO BBB BOZa.

3a rovncTBaHe U3M0/I3BaliTe BlIaKHA KbpIIa UM MeK IT0YHCTBAL] [Tperiapar.

He usnonsBaiiTe NoBpeZieHO yCTPONCTBO.

YBepeTe ce, ue ONAKOBBUHMTE MaTepUajy He ca ocTaBeHH Ge3 Hazi30p. [leljaTa Morar jja 3arouHar /ja CH Urpasit C TsIX, KOeTo € OIacHo.

ITasere NpoZiyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Ipsika C/TbHUEBA CBET/IMHA, CU/IHY BUOPALMH, BUCOKA B/Ia)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3oBe,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

He u3naraiire NpOoAYKTAa Ha M€XaHWYHU HaTOBapBaHMS.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MO)KHa, [TpeKpaTeTe yroTpebara 1 3aKpereTe MPOAyKTa Mpejy MOBTOPHa yroTrpeba. be3onacHara
pabora He e Bb3MOJKHA, aKO MPOAYKTHT: - € OK/I IOBpe/ieH, - He (hyHKLIMOHMPA NPaBUJIHO, - € 611 ChbXpaHsBaH 3a Jb/IbI [IEPHOZ, OT BpeMe
TIpY He6/1aronpuUsITHU yCIOBUS W/ - € OUIT TTO//I0)KEH Ha MPEKOMepHO HaTOBapBaHe 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3M0/I3BaHETO Ha MPOZAYKTA, aKO HSKOSI 4acT OT Hero e 1oBpe/ieHa. B cityuaii Ha moBpezia Ha Kabesia e 3abpaHeHo /ja IpaBuTe
PEMOHT CaMH.

He pasriobsiBaiiTe yCTPONWCTBOTO CaMy.
ITasere npo/yKTa OT Bjara.

CBeT/IMHHUTE eJIEeMEeHTH He Morat /ja Ob/JiaT 3aMeHeHH. AKO CBET/IMHHUTE eJIeMeHTH Ca CIpe/iv a paboTsT nopajid U3HOCBaHe, Lie/IUST
TIPOAYKT TpsibBa /ia Ob/le CMeHeH.

VYBeperte ce, ye He noBpeauTe USB kabena c octpu ppboBe vy ropery npeamety. Mosis, pa3BuiiTe HarrbiiHO USB kabena ripesn
yrotpeba.

Bkmouenunsit USB kabeJ e OAXOZSII caMo 3a TO3U MPOAYKT.

He3abaBHo M3K/II04eTe NPOAYKTA ¥ M3Ba/ieTe Kabesla OT MPOJYKTa, aKo MUPHILIE Ha U3rOpsi/I0 WK T0Ka3Ba AuM. IIpoAyKThT TpsibBa Aa
6b/e TpoBepeH OT KB/MGUIMPaH TeXHUK Mpey OBTOPHA yrorpeba.

Axo ce usznonsa USB 3axpaHBaHe, THe3[0TO TpsiOBa BUHATH [ja € JIECHO JJOCTBITHO, Taka ye USB 3axpaHBaHeToO Jla MOXKe JIECHO Jja ce
W3BaJi1 OT CHE3/I0TO NIPU CIellIHU cayyau. Mosis, ciefBaiiTe ChI0 MHCTPYKLMUTE 32 eKCIIoaTaLyst Ha TIPOM3BOJUTEIIS.

He rne,qaf/'ITe B JTb4Ya CBET/IMHA.

TTopaay U3K/IIOYNUTENHO Obp3aTa CKOPOCT Ha NMPOMsIHA Ha CBeT/IMHATa MOTar /ja Bb3HUKHAT 3PUTe/HU CMYLLeHHs MPH flelia Wik 0cobeHo
YyBCTBUTEJIHU X0pa (Harp. C ICUXUYHU 3a00/1BaHN).
ITpepu yroTpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBAIL|OTO MPEKOBO Hallpe)keHHe e CbBMECTHMO C He0OX0MMOTO paboTHO HarpekeHHe Ha

YCTPONCTBOTO

ITpey MOHTaX, IEMOHTaX M TIOUMCTBaHe u3kmouete USB kabena.

HpO,E[yKT'LT BHUHaru TpH6Ba Jia Ce MU3I10J/I13Ba 110 ITpeiHa3HaueHue.

CBBETH 1 TH®OPMAIINSA 3A YITPAB/IEHUE HA M3I10/I3BAHU OITAKOBKH
OrakoBKarTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTHYHO YMCTH MaTepuaji, KOUTO Morar Aia Ob/jaT U3XBbpJIeHH B MECTHUS LIEHTBD 3a peLiUK/IUpaHe.

M3rio/13BaHUAT OTNIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/ie NpefiaZieH B IHKT 3a CbOMpaHe Ha OTMa/bLy, ONpe/ie/ieH 0T MeCTHUTE B/IaCTH.
VHdopMaLus 3a TOBa Kak Jla U3XBBPJIMTE M3I10/13BaH MPOAYKT Ce Mpe/joCTaBst OT OOIIMHCKATa WK Tpajicka cyxoba.

W3XBBHPTIAHE HA M3IIOJI3BAHU EJIEKTPUUYECKU W EJTEKTPOHHU YCTPOVICTBA

IMopaay chobparkeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJTHATA CPe/ia, U3I0/I3BaHNTe eIeKTPUUEeCKH U e/IeKTPOHHH NPOJYKTH He
Tpsi0Ba /la Ce U3XBBPJIAT KaTo GUTOBHM OTMA/bLY, a [ja Ce U3XBbPJIAT MPaBU/IHO. VHboOpMaLus 3a crOupaTenHuTe
MYHKTOBE U TAXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeZioCTaBsi OT ChbOTBETHHS O(HC.

To3u MpoAyKT OTroBapst Ha M3UCKBAHUSTA HAa CbOTBETHUTE eBPOIEeNCKY 1 HallMOHA/IHU JUPEeKTUBH, KOMTO Ce OTHACAT 3a Hero.
ITpoAyKTHT OTrOBapsi Ha €BPOTIeCKHTe 1 HAllMOHAHU U3UCKBaHKs 32 0e30MacHOCT Ha ype/iuTe U MPOJYKTHUTE.



To3u NpoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHMATA HAa CbOTBETHUTE eBPOIeHCKU U Hal{oHaMHU ArpeKTHBH ROHS, KouTo ce oTHacsT 3a Hero.

HenpaBu/IHOTO U3XBbpJIsiHe HA 6aTepuy/aKyMy/1aTOPHU 0aTepuy MpeACTaB/IsABa 3am/iaxa 3a 0KoJIHaTa cpeja!
BarepunTe/aKyMysiaTopHUTe 6aTepuu He TpsibBa Jia Ce U3XBBPJIAT 3ae{HO C OUTOBUTE OTNaAbLM. Te Morar Jia Chbp>Kat BpeHN
TEeXXKW MeTasli ¥ TpsibBa [Jja Ce TPeTUPAT KaTo CreliMa/HK OTHaAbLi. XUMHUeCKUTe CUMBOJIM Ha TeXXKUTe MeTau ca: Cd =
kagmuii, Hg = »xuBak, Pb = onogo.
TMopazay ToBa K3M0J3BaHUTe OaTepun/akyMy/iaTopy TpsibBa fja ce rpejaBaT B OOIIMHCKUTE MMyHKTOBE 3a ChOMpaHe Ha OmacHu
OTIa/bLY.
Brpazienara Garepust He MoXke fia ce pasrviofsiBa 3a M3xBbpsIsiHe. LleusaT npogyKT TpsibBa fia Ob/e peziazieH B MyHKT 3a chOMpaHe Ha OTNajbLy OT
€JIEKTPOHHKA.

3arasBamMe CHM NIPaBOTO /Jja TIPAaBUM NIPOMEHH B TeKCTa, JU3aiiHa U TeXHUYeCKUTe JaHHY Ha MPOAYKTa 6e3 mpeaymnpexjeHue.

HU

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Den USB-drevne tgjbarbermaskine er en moderne enhed, der fjerner pilling og fnug og genskaber tgjets @stetiske udseende. Takket veere USB-strom
kan du bruge den derhjemme, pa kontoret eller pa rejse ved at tilslutte den til en hvilken som helst kompatibel port.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmessige arsager kan produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Forkert brug kan ogsa forarsage farer sasom kortslutninger, brand, elektrisk
stgd osv.

OPSTART/INSTALLATIONSVEJLEDNING

®  Forberedelse af enheden:
O Tilslut enheden til USB (5V).
O Serg for, at fnugboksen er tom og korrekt installeret.

®  Fjernelse af pilling:
©  Tend for enheden ved at skubbe knappen til positionen "ON".
O Flyt forsigtigt barbermaskinen hen over stoffets overflade, mens du holder enheden i en lille vinkel.
O Undga for stort tryk for at undgd at beskadige materialet.
O Nar du er feerdig, skal du slukke for enheden ved at skubbe knappen til positionen "OFF".

® Renggering af enheden:
©  Treek stikket ud af stikkontakten far renggring.
O  Fjern fnugbeholderen og tem dens indhold.
©  Brug den medfglgende bgrste til at rengare knivene og skermen.
O Sgrg for, at enheden og alle dele er tgrre fgr genbrug.

TIP

®  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.

e Ttilfelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.
TEKNISKE DATA

Stremforsyning: USB 5V (USB-kabel medfglger)
Klinger: 3 skereblade lavet af slidsterkt materiale
Foringsbeholder: Aftagelig, nem at temme

Formdl: Fjernelse af pilling, fnug og fibre fra tgj og stoffer

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet
®  Brug ikke enheden pa vade stoffer: Barbermaskinen er kun beregnet til ter brug

®  Trek altid stikket ud efter brug: Dette forhindrer enheden i at blive teendt ved et uheld. .

e  Kontroller regelmessigt knivenes og beholderens tilstand: Beskadigede komponenter kan pavirke enhedens effektivitet.



®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengaring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sprg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet far genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

® Lyselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slitage, skal hele produktet udskiftes.
®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud for brug.

® Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende eller viser rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker for genbrug.

®  Hvis der anvendes USB-strgmforsyning, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-stremforsyningen let kan tages ud af stikkontakten
i ngdstilfeelde. Folg ogsa producentens betjeningsvejledning.

®  Seikke ind i lysstrélen.

®  P3 grund af den ekstremt hurtige lyseendringer kan der opsta synsforstyrrelser hos bgrn eller serligt modtagelige personer (f.eks. med
psykiske sygdomme).

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending er kompatibel med enhedens pakreevede driftsspeending

®  Fgr montering, adskillelse og renggring skal du frakoble USB-kablet.
e Produktet skal altid bruges efter hensigten.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmeassige drsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der gelder for det.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljget!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og bar behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



DK

Vazeny pan/pani, d'akujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nizsie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie mdZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Holiaci strojcek na Saty napdjany cez USB je moderné zariadenie, ktoré odstrafiuje Zmolky a vldkna a obnovuje esteticky vzhl'ad oblecenia. Vd'aka
USB napéjaniu ho méZete pouzivat' doma, v kancelarii alebo na cestach pripojenim k akémukol'vek kompatibilnému portu.

Z bezpecnostnych dovodov a z dévodov CE certifikdcie nie je mozné vyrobok prestavat’ ani nijako upravovat. Ak produkt pouZivate na iné ucely,
ako su vyssie uvedené, moZe sa poskodit. Nespravne pouzivanie moZe tieZ sposobit’ nebezpecCenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah elektrickym pridom

atd’.

NAVOD NA SPUSTENIE/INSTALACIU

TIP

Priprava zariadenia:
O Pripojte zariadenie k USB (5V).
O Uistite sa, Ze je nddoba na vlakna prazdna a spravne nainstalovand.

Odstranenie Zmolkov:

O Zapnite zariadenie posunutim tlacidla do polohy ,,ON*.

O Jemne pohybujte holiacim strojéekom po povrchu latky, pricom zariadenie drZte pod miernym uhlom.
O Vyhnite sa nadmernému tlaku, aby nedoslo k poskodeniu materialu.

©  Po dokonceni vypnite zariadenie posunutim tlacidla do polohy ,,OFF*.

Cistenie zariadenia:

O Pred Cistenim odpojte zariadenie zo zasuvKky.

O  Vyberte nadobu na vlakna a vyprazdnite jej obsah.
O Na Cistenie Cepeli a krytu pouZite pribalent kefku.
o

Pred opédtovnym pouZitim sa uistite, Ze zariadenie a vSetky Casti st suché.

Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
V pripade nekompletnej dodavky alebo poskodenia v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnt linku.

TECHNICKE UDAJE

Napajanie: USB 5V (USB kabel sticast'ou balenia)

Cepele: 3 rezacie cepele vyrobené z odolného materialu
Vystelkova nddoba: Odnimatel'na, I'ahko sa vyprazdni

Ucel: Odstrafiovanie Zmolkov, Zmolkov a vlakien z odevov a latok

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok mozZu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a rozumeli
moznym rizikdm.

Deti sa s vyrobkom nesmu hrat

Zariadenie nepouZzivajte na mokré tkaniny: Holiaci strojcek je urceny len na suché pouZzitie

Po pouziti vidy odpojte: Tym sa zabrani ndhodnému zapnutiu zariadenia. .

Pravidelne kontrolujte stav noZov a nddoby: Poskodené komponenty mo6zZu ovplyvnit’ ti¢innost’ zariadenia.

Cistenie a idrzbu nesmt vykonavat’ deti bez dozoru.

Pristroj nikdy nepondrajte do vody.

Na cistenie pouZzite vlhkd handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.

NepouZivajte poSkodené zariadenie.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mézZu zacat hrat,, ¢o je nebezpecné.

Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnecnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozpuist'adlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.

Ak uZ nie je mozna bezpe€na prevadzka, preruSte pouZivanie a pred opatovnym pouZitim produkt zaistite. Bezpe¢né prevadzka nie je

mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

Je zakézané pouZivat’ vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poskodena. V pripade poSkodenia kabla je zakdzané vykonavat opravy sami.



®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarte vyrobok pred vlhkostou.

®  Svetelné prvky nie je mozné vymenit'. Ak svetelné prvky prestali fungovat' v dosledku opotrebovania, je potrebné vymenit cely vyrobok.
®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim tiplne odvitite kdbel USB.

® PriloZeny USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

®  (OkamfZite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spalenie alebo ukazuje dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouziva USB napéjaci zdroj, zasuvka musi byt vZdy I'ahko pristupnd, aby sa USB napdjaci zdroj dal v pripade ntdze zo zasuvky
l'ahko vybrat'. DodrZujte prosim aj ndvod na obsluhu od vyrobcu.

®  Nepozerajte sa do lica svetla.

®  V doésledku extrémne rychlej rychlosti zmien svetla sa mozu vyskytniit’ poruchy zraku u deti alebo obzvlast nachylnych I'udi (napriklad s
dusevnymi chorobami).

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujice sietové napétie je kompatibilné s poZadovanym prevadzkovym napéatim zariadenia

®  Pred montdZou, demontdZou a ¢istenim odpojte USB kabel.

e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.

[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materiélov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi iradmi. Informacie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z d6vodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat ako domaci
odpad, ale mali by sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informéacie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach

— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vzt'ahuji.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre zZivotné prostredie!

Batérie/nabijatelné batérie by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6zZu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s
nimi zaobchdadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky tazkych kovov sti: Cd = kadmium, Hg = ortut,, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunélneho nebezpecného odpadu.
Vstavant batériu nie je mozZné rozobrat’ za ucelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte na zbernom mieste pre elektroniku.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a technickych tdajoch produktu bez upozornenia.

SK
Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdima opas mychempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi vaarantaa hengen tai terveyden.

SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

USB-virralla toimiva parranajokone on moderni laite, joka poistaa ryppyjd ja nukkaa ja palauttaa vaatteiden esteettisen ulkondén. USB-virran
ansiosta voit kdyttad sitd kotona, toimistossa tai matkoilla liittdmélla sen mihin tahansa yhteensopivaan porttiin.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei voi rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kdytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Vaara kdytto voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdahkdiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET




®  Laitteen valmistelu:
O Liitd laite USB-liitantaan (5V).
O Varmista, ettd nukkalaatikko on tyhjé ja asennettu oikein.
®  Pilkun poistaminen:
O Kaéynnistd laite liu'uttamalla painike "ON"-asentoon.
O Siirrd parranajokonetta varovasti kankaan pinnalla pitéen laitetta pienessd kulmassa.
O Vailtd liiallista painetta materiaalin vahingoittumisen valttamiseksi.
©  Kun olet valmis, sammuta laite liu'uttamalla painike "OFF"-asentoon.
®  Laitteen puhdistus:
O TIrrota laite pistorasiasta ennen puhdistamista.
O Poista nukkasiili ja tyhjennd sen sisalto.
O Kéiytd mukana tulevaa harjaa terien ja suojuksen puhdistamiseen.
O Varmista, ettd laite ja kaikki osat ovat kuivia ennen uudelleenkéytt6a.
KARKI
®  TLaite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on epdtdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttd huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
e  Virtaldhde: USB 5V (USB-kaapeli mukana)
e Terdt: 3 kestdvastd materiaalista valmistettua leikkuuterda
e Vuorisdilio: Irrotettava, helppo tyhjentda
e  Tarkoitus: Poistaa naarmuja, nukkaa ja kuituja vaatteista ja kankaista
TURVALLISUUSOHJEET
® Titd tuotetta voivat kdyttdd yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavét siihen liittyvét vaarat.
® Tapset eivét saa leikkid tuotteella
®  Als kéyta laitetta mérilld kankailla: Parranajokone on tarkoitettu vain kuivaan kayttéén
® TIrrota pistoke aina kdyton jdlkeen: Tamad estdd laitteen kdynnistymisen vahingossa. .
e  Tarkista terien ja sdilion kunto sddnnéllisesti: Vaurioituneet osat voivat vaikuttaa laitteen tehokkuuteen.
® Tapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryilta ja livottimilla.
® Al altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.
®  Jos turvallinen kéaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja varmista tuote ennen uudelleenkdyttéd. Turvallinen kéytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkddn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.
®  Tuotteen kayttd on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehdé korjauksia itse.
®  Al4 pura laitetta itse.
®  Suojaa tuotetta kosteudelta.
®  Valoelementteja ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttod.
®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tdlle tuotteelle.
®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai ndyttad savua. Anna patevin teknikon tarkastaa tuote
ennen uudelleenkayttoa.
®  Jos kéytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata myos valmistajan kayttoohjeita.
®  Ali katso valonsiteeseen.
®  Airimmdisen nopeiden valonmuutosten vuoksi lapsilla tai erityisen herkilld (esim. mielisairailla) voi esiinty nakhairioita.
®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojdnnite on yhteensopiva laitteen vaaditun kdyttdjannitteen kanssa



® Trrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

e Tuotetta tulee aina kayttda tarkoitetulla tavalla.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

o Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdatyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyista kdytettyja séhko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittda kotitalousjétteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa havittda kotitalousjatteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niité tulee
kasitelld erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.
Sisadnrakennettua akkua ei voi purkaa havittdmistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.

FI

Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

USB maitinama drabuZiy skutimosi maSinélé — modernus prietaisas, paSalinantis skilimus ir piikelius, atkuriantis estetine drabuziy iSvaizda. Dél
USB maitinimo galite jj naudoti namuose, biure ar keliaudami, prijunge prie bet kurio suderinamo prievado.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

PALEIDIMO / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

®  Prietaiso paruosSimas:
O  Prijunkite jrenginj prie USB (5 V).
O Isitikinkite, kad piiky déZuté tuscia ir tinkamai sumontuota.
®  Pasalinti nuospaudas:
[junkite jrenginj slinkdami mygtuka i padétj "ON".
Svelniai perkelkite skustuva per audinio pavirsiy, laikydami prietaisa nedideliu kampu.
Venkite per didelio slégio, kad nepaZeistuméte medZiagos.
Baige iSjunkite jrenginj, pastumdami mygtuka i "OFF" padétj.

O O O O

®  Prietaiso valymas:

O PrieS valydami prietaisq iStraukite kiStuka iS elektros lizdo.

O ISimkite puky talpyklg ir iStustinkite jos turinj.

O Peiliams ir apsaugai valyti naudokite pridedama Sepetélj.

O Prie$ naudodami pakartotinai jsitikinkite, kad prietaisas ir visos dalys yra sausi.
PATARIMAS

®  DPrietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.



TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimas: USB 5V (USB kabelis komplekte)

e  Peiliai: 3 pjovimo peiliai, pagaminti i§ patvarios medZiagos

e PamusSalas: nuimamas, lengvai iStuStinamas

e  Paskirtis: PaSalinti nuo drabuZiy ir audiniy susikaupusius piikus ir pluostus

SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  §j gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,
jei jie buvo priZitirimi arba instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.

®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu

®  Nenaudokite prietaiso ant Slapiy audiniy: skustuvas skirtas tik sausam naudojimui

®  Po naudojimo visada atjunkite: Tai apsaugo nuo netycinio jrenginio jjungimo. .

e  Reguliariai tikrinkite peiliuky ir talpyklos biikle: PaZeisti komponentai gali turéti jtakos prietaiso efektyvumui.

®  Vaikai negali valyti ir priZitiréti be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmeés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

®  Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir uzZfiksuokite gaminj prie§ pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgq laika buvo laikomas nepalankiomis sglygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laidg, patiems remontuoti draudzZiama.

® Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmés.

®  Sviesos elementai negali biiti pakeisti. Jei viesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.

® Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. PrieS naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.

®  Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite laida nuo gaminio, jei jauciamas degimo kvapas arba atsiranda diimy. Prie§ pakartotinai
naudodami gaminj, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

®  Jei naudojamas USB maitinimo Saltinis, lizdas visada turi biti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo Saltinj biity galima
lengvai iSimti i lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

®  Nezitreékite j Sviesos spindulj.

® Dél itin greito Sviesos kaitos greicio vaikams ar ypac jautriems Zmonéms (pvz., sergantiems psichikos ligomis) gali sutrikti regéjimas.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa yra suderinama su reikiama jrenginio darbine jtampa

.

PrieS surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB kabelj.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medzZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodytg atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudoty gaminij, teikia savivaldybés arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacijg apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

C e Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.



Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjuy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = vinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visa gaminj reikia atiduoti j elektronikos atlieky surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudet dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Ar USB darbinams drébju skuveklis ir moderna ierice, kas nonem pliksanas un pliksnas, atjaunojot apgérba estétisko izskatu. Pateicoties USB
jaudai, varat to izmantot majas, biroja vai celojuma laika, pievienojot to jebkuram saderigam portam.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél izstradajumu nevar parbtvét vai nekada veida parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem, nevis
ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Nepareiza lietoSana var izraisit arl tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,

elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  TJerices sagatavosana:
O Pievienojiet ierici USB (5V).
© Parliecinieties, vai piku kaste ir tukSa un pareizi uzstadita.
®  Pilnibas nopemsana:
O TIeslédziet ierici, bidot pogu pozicija "ON".
©  Viegli parvietojiet skuvekli pa auduma virsmu, turot ierici neliela lepki.
O Izvairieties no parmériga spiediena, lai nesabojatu materialu.
O Kad esat pabeidzis, izsledziet ierici, bidot pogu pozicija "OFF".
® [erices tiriSana:
©  Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no kontaktligzdas.
O Iznpemiet piku tvertni un iztukSojiet tas saturu.
O Izmantojiet komplekta ieklauto suku, lai notiritu asmenus un aizsargu.
O Pirms atkartotas lietoSanas parliecinieties, vai ierice un visas dalas ir sausas.
PADOMS
® J3parbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa talruni.
TEHNISKIE DATI
e  BaroSanas avots: USB 5V (ieklauts USB kabelis)
e Asmeni: 3 grieSanas asmeni, kas izgatavoti no izturiga materiala
e Oderes konteiners: nonemams, viegli iztukSojams
e  Merkis: No dréebem un audumiem nonemt plaisas, pliksnas un Skiedras
DROSIBAS NORADIJUMI
®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta droSu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.
®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu
®  Nelietojiet ierlci uz mitriem audumiem: skuveklis ir paredzéts tikai sausai lietoSanai
®  DPé&c lietoSanas vienmer atvienojiet no stravas: Tas pasarga ierici no nejausas ieslégSanas. .
e  Regulari parbaudiet asmenu un tvertnes stavokli: Bojatas sastavdalas var ietekmét ierices efektivitati.
®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.



Nekad neiegremdéjiet ierici tident.

TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Neizmantojiet bojatu ierIci.

Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzém.

Ja drosa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. Drosa ekspluatacija nav
iespgjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijusi
paklauta parmérigai slodzei.

Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.

Neizjauciet ierlci pasi.

Sargajiet produktu no mitruma.

Gaismas elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir partraukusi darboties nolietojuma dél, viss izstradajums ir janomaina.
Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, liidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.
Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai §im izstradajumam.

Nekavejoties izsledziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja rodas deguma smaka vai paradas diimi. Pirms atkartotas
lietoSanas parbaudiet produktu kvalificétam tehnikim.

Ja tiek izmantots USB baroSanas avots, ligzdai vienmeér jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB baro3anas bloku varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Ludzu, ievérojiet ar1 raZotaja lietoSanas instrukcijas.

Neskatieties gaismas stara.
Ipasi straujo gaismas izmainu atruma dé] bérniem vai Tpai jutigiem cilvékiem (pieméram, ar garigam slimibam) var rasties redzes
traucéjumi.

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums ir saderigs ar nepiecieSamo ierices darba spriegumu

Pirms montazas, demontaZzas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/uzladéjamo bateriju utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.

Iebiiveto akumulatoru nevar izjaukt iznicinasanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savaksanas punkta.

M&és paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!



Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.

Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jérgige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu véi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

USB-toitega riidepardel on kaasaegne seade, mis eemaldab tiikid ja ebemed, taastades riiete esteetilise vdlimuse. Tanu USB-toitele saate seda
kasutada kodus, kontoris vdi reisil olles iihendades selle mis tahes iihilduva pordiga.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei saa toodet mingil viisil timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmérkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Ebadige kasutamine vib pohjustada ka selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilock jne.

KAIVITAMIS-/PAIGALDAMISJUHISED

® Seadme ettevalmistamine:
O Uhendage seade USB-ga (5 V).
O Veenduge, et ebemekast on tiihi ja korralikult paigaldatud.
® Pillide eemaldamine:
O Liilitage seade sisse, libistades nuppu asendisse "ON".
O Liigutage pardlit drnalt iile kanga pinna, hoides seadet kerge nurga all.
O Viltige liigset survet, et valtida materjali kahjustamist.
©  Kui olete 15petanud, liilitage seade vélja, libistades nupu asendisse "OFF".
®  Seadme puhastamine:
©  Enne puhastamist eemaldage seade pistikupesast.
©  Eemaldage koheva konteiner ja tiihjendage selle sisu.
©  Kasutage terade ja kaitsekatte puhastamiseks kaasasolevat harja.
©  Enne uuesti kasutamist veenduge, et seade ja kdik osad on kuivad.
VIHJE
®  Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi v6i transpordi tottu tekkinud kahjustuse korral votke iihendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED
e  Toide: USB 5V (USB kaabel on kaasas)
e  Terad: 3 vastupidavast materjalist ldiketera
e  Vooderduskonteiner: eemaldatav, lihtne tiihjendada
o  Eesmairk: eemaldada roivastelt ja kangastelt tiikid, kiud ja kiud
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vidhenenud v6i kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jarelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.
® Tapsed ei tohi tootega mangida
®  Arge kasutage seadet mérgadel kangastel: pardel on ette nihtud ainult kuivaks kasutamiseks
®  DPirast kasutamist eemaldage alati vooluvorgust: See hoiab dra seadme kogemata sisseliilitamise. .
e  Kontrollige regulaarselt terade ja mahuti seisukorda: Kahjustatud komponendid vdivad mojutada seadme tdhusust.
® Tapsed ei tohi ilma jérelvalveta puhastada ja hooldada.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i drnatoimelist puhastusvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Veenduge, et pakkematerjalid ei jadks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste kitte.
®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.
®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.
®  Arge votke seadet ise lahti.
®  Kaitske toodet niiskuse eest.
°

Valguselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise téttu lakanud to6tamast, tuleb kogu toode vélja vahetada.



®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade voi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel téielikult lahti.
® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

® [Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel vdi sellel on suitsu. Laske toode enne
taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile kontrollida.

®  Kui kasutatakse USB-toiteallikat, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteallikat saaks hdadaolukorras kergesti pesast
eemaldada. Palun jérgige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Arge vaadake valgusvihku.
®  Airmiselt kiire valguse muutuste kiiruse t3ttu vdivad lastel véi eriti vastuvdtlikel inimestel (nt vaimuhaigustega) tekkida ndgemishéired.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge ithildub seadme néutava t66pingega

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist tihendage USB-kaabel lahti.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus vdi linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid
kéidelda digesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejddtmete hulka. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhobe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb iile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.

EE

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upoStevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Brivnik za perilo z USB napajanjem je sodobna naprava, ki odstranjuje luScenje in vlakna ter oblacilom povrne estetski videz. Zahvaljujo¢ napajanju
USB ga lahko uporabljate doma, v pisarni ali na potovanju, tako da ga prikljucite na kateri koli zdruzljiv prikljucek.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni mogoce predelati ali spremeniti na noben nacin. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

®  Priprava naprave:
©  Prikljucite napravo na USB (5V).
O Prepricajte se, da je Skatla za dlake prazna in pravilno namescena.

®  Odstranjevanje pilinga:
©  Vklopite napravo tako, da potisnete gumb v polozaj "ON".
O  Brivnik nezno premikajte po povrsini tkanine, pri ¢emer napravo drZite pod rahlim kotom.



O Izogibajte se pretiranemu pritisku, da ne poskodujete materiala.
© Ko koncate, izklopite napravo tako, da potisnete gumb v polozaj "OFF".

e (CisCenje naprave:
O Pred CiSCenjem napravo izkljucite iz vtiCnice.
O  Odstranite posodo za kosme in izpraznite njeno vsebino.
O Za cisCenje rezil in S¢itnika uporabite priloZeno krtaco.
O Pred ponovno uporabo se prepricajte, da so naprava in vsi deli suhi.
NAMIG
® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI
e  Napajanje: USB 5V (USB kabel priloZen)
e  Rezila: 3 rezila iz trpeZnega materiala
e  Posoda z oblogo: odstranljiva, enostavna za praznjenje
e  Namen: Odstranjevanje kosmicev, vlaken in vlaken z oblacil in tkanin
VARNOSTNA NAVODILA
® Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo vkljucene nevarnosti.
®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom
®  Naprave ne uporabljajte na mokrih tkaninah: brivnik je namenjen samo suhi uporabi
®  Po uporabi vedno odklopite: To preprecuje nenamerni vklop naprave. .
e Redno preverjajte stanje rezil in posode: poSkodovane komponente lahko vplivajo na uc¢inkovitost naprave.
e  (iscenja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mocnimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.
® (e vamno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, Ce: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.
®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.
®  Izdelek zaScitite pred vlago.
®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce so svetlobni elementi zaradi dotrajanosti prenehali delovati, je potrebno zamenjati celoten
izdelek.
®  Dazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.
®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.
®  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj
izdelek pregleda usposobljen tehnik.
® (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v nujnih primerih preprosto odstranite
iz vticnice. Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.
® Ne glejte v snop svetlobe.
®  Zaradi izjemno hitre hitrosti spreminjanja svetlobe lahko pride do motenj vida pri otrocih ali posebej dovzetnih ljudeh (npr. z duSevnimi
boleznimi).
®  Pred uporabo se prepricajte, da je obstojeCa omreZna napetost zdruzljiva z zahtevano delovno napetostjo naprave
° .

ar
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Pred montaZo, demontaZzo in ¢iS¢enjem odklopite USB kabel.

Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO




EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti rabljeni izdelek, posreduje
obcinski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke, temvec jih odloZite na
primeren nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

I
Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbiralisc¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.

SI
A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tsaideann td an tairge, léigh na treoracha thios maidir le hiiséid cheart an téirge.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha n6 do shldinte.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is gléas nua-aimseartha é an shaver éadai USB-thiomadint a bhaintear pilling agus lint, ag athchéiriti cuma aeistéititiil éadai. Buiochas le cumhacht
USB, is féidir leat é a tisaid sa bhaile, san oifig n6 agus td ag taisteal trina nascadh le haon chalafort comhoiritinach.

Ar chtiiseanna sébhdilteachta agus deimhnit CE, ni féidir an tairge a atégail né a mhodhnd ar bhealach ar bith. M4 tisdideann td an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don téirge. Féadfaidh tisdid mhichui a bheith ina chuis le
guaiseacha cosuil le ciorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA TOSAIGH/Suiteail

®  An gléas a ullmhu:
O Ceangail an gléas le USB (5V).
©  Déan cinnte go bhfuil an bosca fluff folamh agus suitedilte i gceart.

¢  Pilling a bhaint:
O Cas ar an bhfeiste trid an gcnaipe a shleamhnu go dti an suiomh "AR".
Bog an shaver go réidh thar dhromchla na fabraice, ag coinneail an fheiste ar uillinn bheag.
Seachain brt iomarcach chun damdiste a sheachaint don abhar.
Nuair a bheidh td criochnaithe, cas an gléas as trid an gcnaipe a shleamhnt go dti an suiomh "OFF".

O O O

®  Glanadh an fheiste:
©  Diphlugéil an gléas as an soicéad roimh ghlanadh.
©  Bain an coimeadan fluff agus folamh a bhfuil ann.
O Bain Gsdid as an scuab san aireamh chun na lanna agus an garda a ghlanadh.
O  Déan cinnte go bhfuil an gléas agus na codanna go léir tirim roimh athtsaid.

TIP

®  Ba cheart an gléas a sheiceéil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
e [ gcas seachadadh neamhiomldn n6é ma dhéantar damadiste de bharr pacéistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le beoline na seirbhise.



SONRAI TEICNIULA

Solathar cumhachta: USB 5V (cébla USB san aireamh)

Lanna: 3 lanna gearrtha déanta as abhar buan

Coimedadan lineala: Inbhainte, éasca le folamh

Aidhm: Pilling, lint agus sndithini a bhaint as éadai agus as fabraici

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an téirge seo a dsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu méa thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le htisaid an tairge go sabhdilte agus mé thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

Ni ceadmhach do leanai sigradh leis an tairge

N4 htiséid an gléas ar fabraici fliuch: Ta an shaver beartaithe le haghaidh tsaid thirim amhéin

Diphlugéil i gcénaf tar éis é a tisaid: Cuireann sé seo cosc ar an bhfeiste a bheith curtha ar sitl de thaisme. .

Seicedil riocht na lanna agus an choimedadain go rialta: Féadfaidh comhphdirteanna damaiste difear a dhéanamh ar éifeachtacht na feiste.
Ni féidir le leanai glanadh agus cothabhadil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais n6 glantach éadrom.

N4 htiséid gléas damaiste.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud até contdirteach.

Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.

N4 nocht an tairge d'ualaf meicnitila.

Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an téirge a dhaingnid roimh athtsaid. Ni féidir oibrit sabhailte mas rud

é: - go ndearnadh damadiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma t4 sé stordilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - ma cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tairge a tisdid ma dhéantar damdiste ar aon chuid de. I gcas damaiste don chabla, ta sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanamh td féin.

N4 dichéimeail an gléas ta féin.
Cosain an tairge 6 thaise.

Ni féidir eiliminti solais a athsholathar. Ma t& na heiliminti solais stoptha ag obair mar gheall ar chaitheamh agus cuimilt, ni mdr an tairge
ar fad a chur in ionad.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chéabla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cdbla USB amach go hiomlan sula n-tsaidfear é.
Nil an cébla USB san direamh oiriinach ach amhéin don tairge seo.

Déan an tairge a mhiichadh laithreach agus an cabla a bhaint as an tairge ma ta boladh dé n6é ma léirionn sé deataigh. Déan an tdirge a
sheicedil ag teicneoir cilithe sula n-athisaidfear é.

Ma4 tiséidtear solathar cumhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gconai ionas gur féidir an solathar cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichédin an mhonarora.

N4 féach isteach sa 1éas solais.

Mar gheall ar luas an-tapa na n-athruithe solais, d’fhéadfadh suaitheadh amhairc tarld i leanai né i ndaoine até so-ghabhalach go hairithe
(m.sh. meabhairghalar).

Sula n-dsaidtear é, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag lui le voltas oibritichéin riachtanach na feiste

Roimh thiondl, dich6imedil agus glanadh, dicheangail an cadbla USB.

Ba cheart an tairge a dsdid i gcénai mar a bhi beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchtirsala aititil.

Ba cheart dbhar pacdistithe tisaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmnit ag ddarais &ititla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge usaidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chiliseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a dséidtear a dhidscairt
mar dhramhail ti, ach iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a
gcuid uaireanta oscailte.

.
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Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha
agus naisiinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgf.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiinta RoHS é&bhartha a bhaineann leis.

Cuireann didscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe ina bhagairt don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallraf in-athluchtaithe a dhidscairt le dramhafil ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhdlacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhrambhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

DA bhri sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai uséidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imedil lena dhitscairt. Ba cheart an tairge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe
dramh-leictreonaigh.

Coimedadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.

IE

Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zzomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

II-shaver tal-hwejjeg li jahdem bl-USB huwa apparat modern li jnehhi l-pilling u l-lint, u jirrestawra d-dehra estetika tal-hwejjeg. Grazzi ghall-
energija USB, tista 'tuzaha fid-dar, fl-uffic¢ju jew waqt li tivvjagga billi tikkonnettjaha ma' kwalunkwe port kompatibbli.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jerga' jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Uzu mhux xieraq jista' wkoll jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk elettriku,
ecc.

ISTRUZZJONIJIET TA' START-UP/INSTALILAZZJONI
®  Thejjija tal-apparat:
©  Qabbad l-apparat ghall-USB (5V).
O Kun zgur li I-kaxxa tat-tentix tkun vojta u installata kif suppost.

®  Tnehhija tal-pilling:
©  Ixghel l-apparat billi tizzerzaq il-buttuna ghall-pozizzjoni "ON".
O Caglaq bil-mod il-lehja fuq il-wic¢ tad-drapp, filwaqt li Zzzomm l-apparat f'angolu zghir.
O Evita pressjoni e¢¢essiva biex tevita li taghmel hsara lill-materjal.
O Meta tkun lest, itfi l-apparat billi tizzerzaq il-buttuna ghall-pozizzjoni "OFF".

¢  Tindif tal-apparat:
O Agla 'l-apparat mis-sokit qabel it-tindif.
O Nehhi I-kontenitur tat-tentix u vojta I-kontenut tieghu.
©  Uza l-pinzell inkluz biex tnaddaf ix-xfafar u l-ilqugh.
©  Kun zgur li l-apparat u l-partijiet kollha jkunu niexfa gabel ma jergghu jintuzaw.

TIP

® [-apparat ghandu jigi ¢c¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  Fkaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

Provvista ta 'energija: USB 5V (kejbil USB inkluz)

Xfafar: 3 xfafar tal-qtugh maghmulin minn materjal durabbli
Kontenitur tal-kisi: Rimovibbli, facli biex tbattal

Ghan: Tnehhi pilling, lint u fibri minn hwejjeg u drappijiet

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista’ jintuza minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaggsa jew b’nuqgqas ta’
esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jithmu I-perikli involuti.

® [t-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott

®  Tuzax l-apparat fuq drappijiet imxarrbin: Il-lehja huwa mahsub ghall-uzu niexef biss



®  Dejjem nehhi l-plagg wara l-uzu: Dan jipprevjeni l-apparat milli jinxteghel a¢¢identalment. .

e I¢cekkja regolarment il-kundizzjoni tax-xfafar u l-kontenitur: Komponenti bil-hsara jistghu jaffettwaw l-effettivita tal-apparat.
®  Jt-tindif u l-manutenzjoni m'ghandhomx isiru minn tfal minghajr sorveljanza.

®  (Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkaniéi.
®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott gabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex

possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet ec¢essivi waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.

®  7armax l-apparat lilek innifsek.

®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

® Elementi hfief ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba xedd u kedd, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl il-kejbil USB kompletament gabel 1-
uzu.

®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

® Tmmedjatament itfi 1-prodott u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew juri duhhan. Halli I-prodott i¢cekkjat minn tekniku
kwalifikat gqabel ma jerga' jintuza.

®  Jekk tintuza provvista ta 'energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun facilment accessibbli sabiex il-provvista ta' energija USB tkun tista
'titnehha fa¢ilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Tharisx fir-ragg tad-dawl.

®  Minhabba l-velocita estremament mghaggla tal-bidliet fid-dawl, disturbi vizwali jistghu jsehhu fi tfal jew nies partikolarment suxxettibbli
(ez. b'mard mentali).

®  (Qabel l-uzu, kun zgur li l1-vultagg tal-mejn ezistenti huwa kompatibbli mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat

®  (Qabel l-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif, skonnettja 1-kejbil USB.
e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

o L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
% Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

.
Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u I-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti munic¢ipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
Il-batterija integrata ma tistax tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' l-elettronika ta 'skart.



Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Aparat za brijanje odjec¢e s USB napajanjem moderan je uredaj koji uklanja mrlje i mrlje, vracaju¢i odje¢i estetski izgled. Zahvaljuju¢i USB
napajanju, moZete ga koristiti kod kuce, u uredu ili na putovanju spajanjem na bilo koji kompatibilni prikljucak.

1z sigurnosnih razloga i CE certificiranja, proizvod se ne moZe prepravljati ili modificirati na bilo koji na¢in. Ako koristite proizvod u svrhe koje nisu
prethodno opisane, proizvod se moZe ostetiti. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar, elektri¢ni udar
itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU

®  Priprema uredaja:
O Spojite uredaj na USB (5V).
O Provjerite je li kutija za paperje prazna i pravilno postavljena.

®  Uklanjanje pilinga:
©  Ukljucite uredaj pomicanjem gumba u polozZaj "ON".
O NjeZno pomicite aparat za brijanje po povrSini tkanine, drZe¢i uredaj pod blagim kutom.
O Izbjegavajte pretjerani pritisak kako biste izbjegli oStecenje materijala.
©  Kada zavrsite, iskljucite uredaj pomicanjem gumba u poloZaj "OFF".

o (iscenje uredaja:
O Iskljucite uredaj iz uticnice prije ¢iS¢enja.
O  Uklonite spremnik za dlacice i ispraznite njegov sadrZaj.
O Koristite priloZenu Cetku za CiS¢enje oStrica i Stitnika.
O Provijerite jesu li uredaj i svi dijelovi suhi prije ponovne uporabe.
SAVJET

®  DPotrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Napajanje: USB 5V (USB kabel ukljucen)
e  Ostrice: 3 oStrice za rezanje izradene od izdrZljivog materijala
e  Posuda s oblogom: uklonjiva, lako se prazni
e  Namjena: Uklanjanje komadica, dlacica i vlakana s odjece i tkanina

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom

®  Ne koristite uredaj na mokrim tkaninama: Aparat za brijanje je namijenjen samo za suhu upotrebu

®  Uvijek iskljucite utikac¢ nakon upotrebe: Time se sprjecava slu¢ajno ukljucivanje uredaja. .

e  Redovito provjeravajte stanje oStrica i spremnika: OStecene komponente mogu utjecati na uc¢inkovitost uredaja.
e  (icenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

® DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.



®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom opterecenju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oSte¢enja kabela, zabranjeno je sami popravljati.
® Nemojte sami rastavljati uredaj.
®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Svijetlosni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, potrebno je zamijeniti cijeli
proizvod.

®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vruéim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.
®  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi USB napajanje, uticnica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB napajanje moglo lako izvaditi iz uti¢nice u slucaju
nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

® Ne gledajte u snop svijetla.

®  7Zbog iznimno velike brzine promjene svjetlosti, kod djece ili posebno osjetljivih osoba (npr. psihicki bolesnih) mogu se pojaviti smetnje
vida.

®  Prije uporabe provjerite je li postoje¢i mrezni napon kompatibilan s potrebnim radnim naponom uredaja

®  Drije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja odspojite USB kabel.

e  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACILJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

o AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje op¢inski odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao ku¢ni otpad, vec ih treba
zbrinuti na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

ZadrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.

YBarkaeMblii TOCIIOAMH/TOCIIOKA, barofapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral
Iepen ucrosb30BaHKUeM MIPOAYKTa [IPOUTHUTE IIPUBeJeHHble HIDKe UHCTPYKLIMY [Is IIPABU/IbHOTO MCII0/Ib30BaHUs IIPOAYKTA.

HomanyﬁCTa, COXpaHHWTe JJaHHO€ PYKOBOACTBO JJId ,E[aHI:HeﬁLHeFO HCI10/Ib30BaHWA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusaM, TakK Kak HECO6]'II-O,E[EHI/IE MOXeT
NpeACTaB/IATh YIrpo3y A1 XKU3HHU WIN 340POBbS.

IIPUMEHEHWE ¥ OIIMCAHUE YCTPOVICTBA



BputBa f1s ofiexabl ¢ nuTaHueM oT USB — coBpeMeHHOe yCTPOWCTBO, yAasistiolllee KaTBIIKA M BOPC, BOCCTaHAaB/IMBarolljee 3CTeTHUHBIA BUJ
opexapl. bnarogapst mutanuto or USB BbI MOXXeTe MCIIO/IB30BaTh €ro JjoMa, B oduce Wi BO BpeMsl MyTelIeCTBHs, MOAK/IIOUMB ero K Jro6oMy
COBMECTHMOMY MOpTY.

N3 coobpaxkenuii GesonacHocty U cepruduxanuu CE uszenvie Hesb3sl NepefiesibiBaTh WM MOAWGUIMPOBATH KakuM-nubo obpasom. Ecim Bel
WCII0/Ib3yeTe TIPOAYKT IS Lie/ield, OTIMYHBIX OT OMMCAHHBIX paHee, NPOAYKT MOXKeT ObITh MoBpesk/eH. HenpaBuibHOe UCII0/Ib30BaHKE TAKXKE MOXKET
NIPUBECTH K TaKUM OTMACHOCTSM, KaK KOPOTKOe 3aMbIKaH/e, BO3rOpaHHe, IIOPaKeHHe /IeKTPHYeCKUM TOKOM U T. .

MNHCTPYKITWU T10 3AITY CKY/Y CTAHOBKE

® TJlogroroBKa ycTpoiicTBa:
O Togkmouure ycrpoiictBo K USB (5B).
O Yb6epnurech, 4To KOHTeHHEp JJisi BOPCA IMyCT ¥ NPABH/ILHO yCTaHOBJ/IEH.
®  YjianeHue NWIJIMHTA:
O BK/IIOUMTE YCTPOMCTBO, CIBUHYB KHOTIKY B mojioxkeHue « BKJI».
©  AKKypaTHO BofuTe OPUTBOH 1O MOBEPXHOCTH TKaHH, J€P>Ka YCTPOUCTBO 07, HEDOJIBILINM YITIOM.
O U3beraiiTe upe3MepHOTo JjaB/eHus, UTOObI He TOBPeUTb MaTepyaJl.
O Tlo 3aBepIlIeHNH BBIKTIOUMTE YCTPOMCTBO, CIBIHYB KHOIIKY B rioioxkeHre « BBIKJI».
®  OumncTKa ycTpoHcTBa:
O  Tlepe OUMCTKOM OTK/IFOUMTE YCTPOWCTBO OT PO3ETKH.
©  CHuMHTEe KOHTelHep [JIs1 BOPCa U OTIOPOXKHUTE ero COZlep)KUMOe.
©  Hcnomp3yiiTe npyuiaraeMyo LeTKy A/ OUMCTKH JIe3BHH U KOXKyXa.
©  Tlepef OBTOPHBIM UCIO/Ib30BaHNEM yOeUTeCh, UTO YCTPOWCTBO U BCe JleTall CyXHe.
KOHYUK
°

YCTpOWCTBO C/leflyeT NPOBEPUTh Ha KOMIIJIEKTHOCTb MOCTaBKU M Ha/IMuKe BUMMbIX TIOBPEXX/EeHNH.
B ciyuae HeronHOM MOCTaBKU WM TOBPEXK/EHUs M3-3a HENpaBW/IbHOM YIaKOBKM WM TPAHCIIOPTUPOBKM obpaljaiiTech Ha rOpsYyro
JIMHUIO CEPBUCHOM CITy>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Ucrounuk nutanus: USB 5 B (kabesb USB B KomriiexTe)
Jle3Busi: 3 pexxyllUX JIe3BUsl U3 IPOYHOIO Marepuania.

KonreliHep ¢ 1oax/IafKkol: CheMHbIH, 1erko OMOPOKHSETCSI.

Llenb: YianeHre KaTbIIIKOB, BOPCA U BOJIOKOH C OfleX/ibl U TKaHel.

MNHCTPYKITUUA T10 BE3OITACHOCTH

3ToT MPpOAYKT MOI'yT UCIIO/Ib30BaTh eTU OT 8 neru JIt0AU C OrpaHUYeHHbIMU CbPBH‘{ECKI/IMI/I, CEeHCOPHbIMHU WX YMCTBEHHBIMU
CTII0COGHOCTSIMU WJIH C He0CTaTKOM OIlbITa UIH 3HaHI/II‘/‘I, €C/I OHU HaXO[ATCA 1104 TIPUCMOTPOM WU MPOUHCTPYKTHUPOBAaHBI OTHO CUTE/IBHO
6€e30MacHOr0 HUCT0/Ib30BaHUS MpOoAYKTAa U MOHUMarOT CBAA3aHHbIe C 3TUM OITaCHOCTHU.

[leTH He HO/DKHBI UTPaTh C U3[e1eM
He ncrione3yiiTe yCTpPONCTBO Ha BJ@KHBIX TKaHsAX: OpPUTBA MpejjHa3HaueHa TOJIBKO i/l CYXOro UCIIONb30BaHMUS.

Bcera oTk/IouaiiTe uTaHue 1ocjie UCMO/Ib30BaHusL: JTO MpejjoTBpalliaeT cIydaiiHoe BK/IIOUeHHe YCTPOMUCTBa. .

PerysisipHO npoBepsiiiTe COCTOSIHUE JIe3BUM U KOHTelHepa: MTOBpesK/jeHHble KOMIIOHEHThI MOT'YT IOB/IHATH Ha 3()(eKTHBHOCTb yCTPOICTBA.
UucTKa 1 TeXHUUYeCKoe 00C/TyKMBaHHeE He JI0/DKHBI BBITIOJHATBCS JeTbMH O3 MpUCMoTpa.

Hukorzia He morpyskaiiTe yCTpOMCTBO B BOZY.

J1J1s1 OYMCTKY UCTIONB3yHTe BIAYKHYIO TKaHb WM MSTKOe MOIOLLee CPeJiCTBO.

He ncrione3yiite MoBpeXieHHOE YCTPOWCTBO.

Crnenurte 3a TeM, YTOOBI YIIaKOBOUHbIE MaTepyasibl He 0CTaBaIkCh Oe3 MpucMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb C HUIMHU Urparh, YTO OMAacHO.

3auiaiTe U3ziesvie OT SKCTpeMasbHbIX TeMIlepaTyp, NPSAMBIX COJTHEYHBIX Jyuel, CHIbHBIX BUOpalvii, MOBBILIEHHOH B/Ia)KHOCTH, BJlary,
TOPIOUMX I'a30B, M1apOB U PACTBOPHUTEJIEN.

He HO,E[BepFaI‘/IITe nszenye MexaHM4eCKUM Harpys3KaM.

Ecsin Ge3omacHast sKcIutyararus 60sibliie HeBO3MOXKHa, PEeKPaTUTe UCIIO/Ib30BaHKE U 3aKPeIuTe U3/e/ue 1epe/i TOBTOPHBIM
HCIo/Ib30BaHKeM. be3onacHas sKcrtyararysi HeBO3MOXKHA, eC/IU U3JieNue: - IOBPEXK/EHO, - He (PYHKI[MOHUPYeT AO/DKHBIM 00pasoM, -
JUIUTe/IbHOE BPeMsi XPaHW/IOCh B HeO/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX MM - TI0/{BEPrajioCh Upe3MepHbIM Harpy3KaM IPH TPaHCIIOPTHPOBKE.

3aripeljaeTcsi HCIOJIb30BaTh U3fe/ue, eC/IM Kakas-I0o ero 4acTh NMoBpexzeHa. B ciyyae noBpexaeHus kabers 3arperjaeTcs
TIPOX3BOAUTL PEMOHT CaMOCTOSITE/BHO.

He pa36upaiiTe yCTpPOHCTBO CAMOCTOSITE/IBHO.
BeperuTe nszenve oT Bar.

Jlerkuie 3jieMeHTHI 3aMeHe He rofJiexkar. Ecnu cBeTOBBIE 3/1eMEHTHI riepecTaaa pa60TaTI: M3-3a U3HOCa, HeO6XOAI/IMO 3aMeHUTH BCe

usaenue.



®  Crnepure 3a TeM, uyToObI He NoBpeanTb USB-Kabesib 0CTPBIMU KpasiMi MJIM TOPSIUMMH TIpesMeTamu. [ToxanyicTa, MosHOCThIO pa3MoTaiite
USB-kabesb repef; CII0b30BaHUEM.

®  Bxogsumii B KoMiuiekT USB-Kabenb MoAXoAUT TOTBKO AJIS 3TOrO MPOAYKTA.

° HEME,H]IGHHO BBIK/IIOUMTE M3[e/he U OTCOeJUHUTEe OT Hero Kﬂ6€‘f[b, €CJIU TMOABUTCS 3ariaX rapyv Wi JAbIM. Hepe,a TIOBTOPHBIM
HWCII0/Ib30BaHNEM U3/ie/ire JO/DKEH ITPOBEPUTh KBaJII/ICl)I/ILII/IpOBaHHHﬁ CriequajimicCT.

®  EIu UCTIO/b3yeTCss MCTOUHUK nuTanust USB, po3eTka Bcer/a 0/KHa ObITh JIETKO JOCTYIHA, YTOObI MCTOUHUK ruTaHusi USB MOXXHO
OBI10 J1ETKO BBIHYTH M3 PO3€TKH B CiTy4ae Upe3BbluaiiHON cutyaru. IToxasnyiicTa, TakKe cefyiTe MHCTPYKLMSM 110 SKCIITyaTalin
TIPOU3BOAUTE/IS.

® He cmorpure Ha /1y4 CBeTa.

®  I13-3a ype3BbIUaHO OLICTPON CKOPOCTH M3MEHEHUs CBeTa y AeTel 1 0cob0 BOCIPUHMMYMBLIX /Tofel (HarpuMep, C IICUXUUeCKUMU
3ab0s1eBaHUSIMK) MOTYT BO3HUKHYTh HapYIIE€HHUS 3pEHHUS.

® [lepey ucrionb30BaHUEM yOeAUTECh, UTO CYLL|eCTBYIOLLee HalpsDKeHHe CeTH COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy paboueMy HanpsDKeHHIO
yCTpOICTBa.

®  [lepey c60pkoH, pa300pKOH K UMCTKOW oTcoeguHUTe USB-Kabesb.

e  IIpoAyKT Bcerja ciefyeT UCHO/Ib30BaTh 110 HA3HAUEHHIO.

@ COBETHI 1 TH®OPMAIINSA I10 YITPABTEHWUIO NCIIO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

o YIakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 SKOJIOTMYeCKH UMCThIX MaTepHasioB, KOTOPble MOXKHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTpe TiepepaboTKH.

Vcnosnb30BaHHBIN yIaKOBOUHBIN MaTepHas Ce/yeT CAaTh B MyHKT cO0pa OTXO/|0B, Ha3HAaUeHHBIH MeCTHBIMH BIACTAMM.
Wudopmanuio o ToM, Kak yTUIN3UPOBaTh UCII0Ib30BaHHOE U3/ie/ye, TIpefjoCTaB/sieT afMUHUCTPAL{s KOMMYHbI W/IH FOpPOZa.

YTWIN3AILIAA MCITO/JIb30BAHHBIX 3/IEKTPUUECKUX Y 3JTEKTPOHHBIX YCTPOVICTB

W3 coobpakeHHH 3alL{UThl OKPY)KaFOLLel Cpeibl UCTI0Ib30BaHHBIE /IEKTPUUECKHE 1 37IeKTPOHHBIE H3/ie/Insi He ClieflyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBBIE OTXOB, @ yTH/IM3UPOBATh HaJylexkalM o6pa3om. VIHdopMario o myHKTax rnpuemMa u
rpadvike ux paboThI IPe/jOCTaB/IsIET COOTBETCTBYIOLIMM OdHC.

DTOT NPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUAM COOTBETCTBYIOLIMX eBPONEHCKUX 1 HALMOHA/ILHBIX AUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY
NpUMeHsI0TCsL. [IpoAyKT COOTBETCTBYET eBPONEeHCKUM U HalMOHa/IbHBIM TpeO0oBaHUAM 0e30I1aCHOCTH YCTPOMCTB U IIPOJYKLIUH.

OTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSM COOTBETCTBYIOIMX €BPOMEHCKIX 1 HAalMOHA/IBHBIX AupekTB ROHS, KOTOpbIE K HeMy
MIPUMEHSIFOTCSI.

HenpaBuibHas yTuau3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB IPe/ACTaB/IAeT YIPo3y A/IA OKpY’Kalolel cpeabl!

barapen/akKyMy/iiTOpbI HeJlb3sl BbIOpAchIBaTh BMeCTe € OBITOBBIMU 0TX0AaMU. OHU MOT'YT COAeP>KaTh BPeJHbIE TsDKeJIble
MeTaJllbl, ¥ C HUMH C/leflyeT 00palaThCsi Kak ¢ 0COObIMM OTX07jaMH. XUMHUeCKHe CUMBOJIBI TsDKeJIbIX MeTa/uioB: Cd = KaaMui,
Hg = pryTs, Pb = cBuHer.

[To3TOMY MCIIO/B30BaHHBIE HaTapelKK/aKKyMy/ISITOPBI C/1elyeT OTIPaB/IsTh B MyHHULIMIA/IbHbIE TYHKTHI IPYeMa OTaCHBIX
OTXO/|OB.

BcerpoenHyto 6aTapeto Hesb3sl pa3buparh A/ yTUIM3aluK. Bee u3genue cieflyeT cAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/0B /IEKTPOHUKH.

MbI ocTaB/sieM 3a coboi IMMpaBO BHOCHUTb U3MEHEHUS B TEKCT, ,Z[H3al>iH " TeXHUUYeCKHe /IdHHbIe TIPOAYKTa 6e3 npeaBapuTe/IbHOTO
yBeaOM/IEHHUA.



